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Декретом президиума Верховного Сове-

та ССОР, М. И. Калинин награжден, по слу-
чаю 70-летия хо дня рождения, орденом
Ленина «за заслуги по укреплению Совет-
ского Союза».

Париж, 22 ноября 1945 г.

Наиболее актуальным вопросом совре-
менности является вопрос о реконструк-
ции экономической системы, существовав-
шей до войны. Если США пошли по пути
восстановления либерального хозяйства, то

государства Западной Европы, в той или

иной степени, вынуждены реформировать
свою экономику. Некоторые институты,
находящиеся в противоречии с частно-хо-

зяйственной системой, вошли уже в жизнь.

Так, монополия внешней торговли, которая
когда-то считалась опасной и совершенно
неприемлемой, теперь существует в запад-

но-европейских государствах, и, повидимо-

му, от нее едва ли можно будет отказать-

ея и после полного перехода к мирному
экономическому режиму. Государственная
интервенция в хозяйственную жизнь, имев-

шая место еще до войны и получившая 'бе-
лее широкое и глубокое применение во вре-
мя войны, не ликвидирована. Можно пред-
полагать, что, в силу необходимости, в си-

лу того, что в западно-европейских госу-
дарствах неизбежен длительный процесс
реконструкции хозяйства, государственная
интервенция даже усилится.

•

Но в настоящее время возникают вопро-
еы еще более серьезного значения. Так,
проблема этатизации ключевых отраслей
народного хозяйства есть, уже не что иное,
как изменение самой экономической струк-
туры государств. Такое направление госу-
дарственной экономической политики соз-

дает ряд сомнений. Основное расхождение
между сторонниками этатизации экономики

и ее планирования и сторонниками восста-

новления либерального хозяйства сводится
к тому, что противники этатизации видят
в таком изменении экономической жизни

опасность чрезмерного роста централиза-
ции, бюрократизма, чрезмерной концепт-

рации власти. По их мнению, либеральное
хозяйство более совместимо с принципами
демократизма. Это последнее мнение вооб-
ще должно быть признано анахроническим,
покоящимся на базе,, уже реально не су-
ществующей. Либеральное хозяйство, но

крайней мере в своих ведущих отраслях,
уже утеряло наиболее существенные свои

черты. Ключевые отрасли промышленности
приобрели монопольный характер, при чем

эта монополия находится в глубоком про-
тиворечии с интересами массы потребите-
лей, так как основной целью монополистов

является увеличение прибыли. Монополизм
в экономической жизни находится в пол-

яейшем противоречии с демократизацией
экономики. Ее демократизация требует
именно проведения в жизнь тех мероприя-
тий, которых так боятся сторонники либе-
рального хозяйства. Этатизация и планиро-
ванне мыслятся как бюрократизация эко-
яомической активности. Это — величайшее
заблуждение. Сама этатизация есть не что

иное, как демократизация экономики, так

как предприятия, с момента их перехода к

государству, перестают обслуживать част-

иые интересы и превращаются в предприя-
тия для удовлетворения, в первую очередь,
общественных и государственных нужд.
Сама этатизация содействует изменению

психологии рабочих масс, перестающих ра-
ботать на хозяина и начинающих работать
для общества. Но, кроме того, в тех госу-
дарствах, где этатизируются предприятия,
имеет место то или иное участие рабочих в

их управлении. Это — дальнейший шаг к

демократизации экономической жизни,

Неправильно думать, что планированная
экономика есть не что иное, как управле-
ние ею из центра. Правильно организован-
ное планирование базируется на понима-
нии хозяйственных заданий рабочей мае-
еы. Планирование не есть циркуляр, пос-
ланный предприятиям из министерства и

дополняемый бесконечным количеством ин-

етрукций. Эта операция требует предвари-
ельного изучения потребностей страны и

ее производственных возможностей. Такая
работа не может быть выполнена без со-

действия всех участников производства.
Они вносят коррективы в разработанный
план, они дают для него материалы, они,
получив план, на месте разрабатывают наи-

лучшие условия для его выполнения, вно-
ся свое, изобретательство, свою инициати-
ну. Таково планирование в Советском Сою-
зе, где участие рабочих, техников и инже-

неров в разработке плана, в подготовке
лучших условий для его выполнения при-
вело к быстрому техническому прогрессу
промышленности, к рационализации произ-
водства, к количественному и качественно-

чу росту продукции. Демократизация эко-

домики, правильно организуемая, мыслима

только в условиях планированного хозяй-
ства. Но для этого требуется, чтобы плани-

ровавие было превращено в поддивно-на-
родное творчество

СССР и США
Повторные выступления Трумана и Бар-

неса, речь В. М. Молотова на октябрьских
торжествах, речь Бивена в палате общин,
поездка Эттли в Вашингтон — все это вы-

зывает сегодня напряженный интерес во
всех странах, ибо всем ясно, что все зави-
сит от того, состоится или не состоится

сговор между великими державами. И еще
точнее: как часто признает далее англий-
екая печать, судьба человечества зависит

прежде всего от того, как сложатся отно-
шения между двумя гигантами: Соединен-
ными Штатами Северной Америки и Сою-
зом Советских Социалистических Респуб-
лик.

Исключительное, и в каком-то смысле

симметрическое, положение, занятое в со-

временном мире Соединенными Штатами и
Советским Союзом, имеет, конечно, обос-
нование гораздо более глубокое, чем одно
их решающее, участие во второй мировой
войне. Оба они, при всех исторических
различиях, — продукты ныне закончивше-
гося четырехсотлетнего периода мирового
первенства Европы и экспансии евроиен-
ского человека. И, при том, — основные,,
решающие продукты. За четыре столетия,
прошедшие от начала великих открытий и

в Соединенные Штаты, в первом же поко-

лении, а самое позднее, во втором, стано-

вятся американцами. Россия не знала та-

кого притока извне; зато русский народ
вступил в сожительство со множеством на-

родов, которых он встречал на своем исто-

рическом пути, и сегидня грузины, >зоеки,
казахи — такие лее советские граждане,
как и представители восточного славянства
—- русские, украинцы и белоруссы.

Отсюда — та легкость, с которой и аме-

риканцы, и советские люди переходят от

национального к общечеловеческому. От-
сюда — то чувство ответственности за

всех людей, за' судьбы всего человечества,
которое, несомненно, присуще и тем, и

другим. И те, и другие чувствуют себя
создателями нового передового типа куль-
туры, ценного для всего человечества.

Гигантские молодые силы действуют и

в Советском Союзе, и в Соединенных Шта-
тах. От их сочетания зависит судьба мира.
Нулшо именно сочетание сотрудничества

различных элементов. Когда некоторые ев-

ропейские газеты заявляют, что «американ-
цы, и никто другой, выиграли эту войну»,
что «американскому народу всецело при-
надлежит руководство на пути человече

хе»), то худшую услугу делу мира трудно
оказать.

от распада Монгольской империи, лик ила- j ства к новому мировому строю» (цити
неты изменился больше всего потому, что ; руем для примера швейцарскую «Вельтво
выходцы из Западной Европы освоили се-

'

веро-американский материк, а восточное
славянство заняло руководящее положение
на всем пространстве до горных хребтов | Новый мировой строй будет прочным
Средней Азии и до Тихого океана.'В двад- | только, если в нем не будет подведения все-
цатом веке, старая Европа, исторически го человечества под один культурный обра-
уставшая, отягощенная всем наследием зец. Слабое же место американского (но
своих внутренних национальных делений и не советского) культурного идеала в том,
споров, утерявшая свое техническое пре-1 что он это недостаточно учитывает. Это
вэсходство, оказавшаяся наделенной мень- различие связано с указанным уже, разли-
шыми естественными богатствами, чем : чием исторического пути. В Советском
другие части света, и теряющая свое гос-} Союзе есть и остаются и русские, и грузи-

ГОДОВЩИНА СТАЛИНГРАДА
Ровно три года тому назад, в эти холод- j и лицемерие, характерные для всей фа-

ные ноябрьские, дни, полки Красной Армии ! шистской прессы. Наполеон был несрав
переходили в наступление под Сталингра-
дом. О сталинградском сражении уже писа-

лось немало. О нем будут писать еще боль-
шс. Тысячи книг еще будут написаны на

всех языках мира, но и они не исчерпают
всей темы.

Победа Красной Армии под Сталингра-
дом несомненно является самой великой
не только в истории русского народа, но и

всего мира. Не прошло и трех лет после

се завершения, а о ней уже создаются ле-

генды. Эпическим ветром веет на мир со

сталинградских холмистых степей.
В тысячелетней борьбе нашей Родины

за свое существование можно отметить

всего четыре победы, которые, по своему
значению, могут сравниться со Сталингра-
дом, не превосходя его, однако, по своим

масштабам. Это — Ледовое побоище, Ку-
ликовская битва, Полтава и Бородино. О
победе Александра Невского на льду Чуд-
ского озера мало помнит русский народ.
Ледовое побоище положило конец тевтон-

скому проникновению на Восток и тем

спасло русский народ от германизации, ко-
торая была страшнее для нашего нацио-
нального существования, чем татарское
нашествие. Семь веков немцы собирали по-

том свои силы и не рисковали снова начать

борьбу.
Сталинградская победа является веЛи-

чайшей по своему значению, так как с нее

начался развал немецкой военной машины

и всей фашистской системы. В этом отно-

шении, она напоминает Бородинское сраже-
ние, которое послужило началом гибели
Наполеона. Когда мы думаем об Отече-
ственной войне 1812-го года, мы говорим:

неннэ благороднее, когда после Бородин-
ского сражения сказал, провозглашая свою

победу, что русские стяжали себе право
называться непобедимыми.

Немцы никак не могли примириться с

тем, что им не удалось взять город, не-

смотря на неоднократные заявления их

Бородино. В будущем, когда наши потом-

иодство над «цветными» народами, увида-Аны, и узбеки, и латыши." В
ла на запад и на восток от себя двух ги- Штатах есть только американцы. И каждый
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гаптов. Заводы Детройта и Магнитогорска американец уверен, то все во воем мире
разрослись соответственно масштабам двух i будет отлично, если все люди проникнутся
стран, из которых каждая является как Оы ( его американским идеалом благополучия,
целым

^

континентом. И сокрушительная ! «просперити» (это недавно кэнстатирова-
мощь Красной Армии в ее наступлении на ! да. как будто в некотором противоречии со
Берлин, и бороздящие все океаны амери- своим тезисом, та же «Ведьтвохе»).
капские армады, о которых говорил прези- ; Наша культура, во всяком случае, мно-
дент Труман, и мириады советских и аме-

:

гограннее, сложнее. Способность понимать
ряканских самолетов — все это в том же людей других национальностей, других
новом, уже не-европеиском, масштабе. | культур — русская и советская, но не аме-

Не-европейскэго масштаба и сверх-на- риканская черта. И по одному этому наша
ционадьное государственное сознание обо- страна не может и не -смеет отказаться от
их народов-гигантов. Наряду с потомками своей доли ответственности за судьбы ила-
пионеров Новой Англии, представители неты.
всех европейских этнических групп, лопав I С. Оболенский.

День советской артиллерии
1~8-го ноября Москва, а с ней и весь Со- : новую тактику. Эта тактика восторжество-ветский Союз, отпраздновала «День совет- ! вала над тактикой врага,

ской артиллерии», игравшей такую иекдю-1 Правительство и народ сумели создать
чительио важную роль в сражениях недав-
но закончившейся Отечественной войны.

Прославившуюся на весь мир советскую
артиллерию можно назвать народной, в
полном смысле этого слова, так как в соз-

дании е,е принимал участие весь советский
народ.

полную координацию тактических и техни-
ческих сил, и, благодаря этому, удалось
создать могущественную и самую большую
артиллерию в мире. Великая страна чтит
великие народные традиции, вошедшие в

историю. В советской стране празднуют
день, когда общими усилиями двухсотмил-Советская тактика толкала вперед со- : лионного народа была создана грозная со

ветскую технику к дальнейшему развитию ветская артиллерия, не так давно своими
и совершенствованию. С своей стороны, залпами напоминавшая врагам и друзьям,
достижения техники открывали перед так- j что она стоит на стража нашей великой
тикой новые возможности, т. е. создавали Родины. В. Шилов.

В Нью-Йорке, в знаменитом сквере Мэ-
дисон, состоялся грандиозный митинг, ор-
ганизованный «Комитетом американо-со-
ветской дружбы» по случаю 28-эй годов-
щины Октябрьской революции. На митинге

выступали с речами многие видные пред-
ставители американской общественности.

Декан Кентербэрийского собора заявил:
— Главная причина всех надоразуме-

ний, которые разделяют СССР и западные
страны, — в той угрозе войны, которой
является атомная бомба, и эту опасность

надо устранить.
Говоря о страшных жертвах, понесен-

ных советским народом во время войны,
декан прибавил:
— Вспоминая об этих жертвах, мы не

должны удивляться, что Советы так озабо-
чены безопасностью своих западных гра-
ниц и стремятся к тому, чтобы на этих

границах находились правительства, кото-

рые, испытывали бы дружеские чувства по
отношению к Советскому Союзу.

На эту же тему говорил и заместитель

государственного секретаря, Ашезон:
— Соединенные Штаты понимают же-

лание Советского Союза обезопасить себя
на западе от повторений того, что произо-
шло во время последней войны.

На митинге были оглашены телеграммы
и приветствия от президента Трумана, гос.

секретарей Петтерсона и Айка, генерала
Эйзенхауэра, адмирала Кинга, лорда Тали-
факса, г-жи Рузвельт и др. Генералиссиму-
су Сталину была послана приветственная
телеграмма.

* «
Газеты сообщают, что ген. Эйзенхауэр,

в беседе с журналистами, сказал:

—- Если бы я' узнал, что опять будет
война, я бы бросился в море.

ПИЩH
— В Советском Союзе торжественно от-

празднована 3-ья годовщина победы под
Сталинградом.

— В Польше вводится институт граждан-
ского брака.
— В Болгарии на выборах в Национальное

собрание победил список Народного фронта.
— Петэн переведен в тюрьму на о. йэ

около Лярошели.
— Эрцгерцог Отто Габсбургский выслан

из пределов Австрии.

ПОСОЛЬСТВА СССР ВО ФРАНЦИИ

Консульский отдел посольства СССР во

Франции сообщает:
Настоящим доводится до сведения, что

главного штаба о .его занятии. Непобеди-
1 жители западных областей Украинской и

мые, по словам фашистской газеты, герои Белорусской С' ветских Социалистических
были побеждены той самой армией, о ко-, Республик из числа бывших польских

торой Гитлер с самохвальством говорил: j граждан, проживающих во Франции, могут
«ее генералы не знают военного искусства; j 3 течение срока до 31-го декабря 1945-го
они атакуют там, где, по правилам военной j ,года зарегистрироваться в качестве совет-
науки, не должны атаковать». !

ских ГращаН1
У всякого народа е.сть свои герои, и вся- j Регистрация производится Консульским

кий народ имеет право их славить, ими ! отделом посольства СССР во Франции,
гордиться. Для этого незачем чернить и Ддрес-
хулить своих противников Мы, во всяком :

-

Se;vic„ ConsuIaire de |'Amb 3ssads de
случае, не намерены прибегать и не при- m р s s , 4

, Ш-sherbesбегали к низким методам наших врагов, к
* * * • 1 р iv.<3i_5nera~5.

Немцы, как известно, долго скрывали
свое поражение. Когда скрывать стало не-

возможно, они прибегли к театральному
трюку, чтобы как-нибудь уменьшить впе-

чатление в мире от своего поражения и

подбодрить свой народ. В один прекрасный
февральский день по всей Германии вдруг
запели жалобно трубы. Вместо победных
реляций —■ под звуки фанфар и военных

маршей, Гитлер устраивал трагические по-

минки по своей уничтоженной 6-ой армии.
Целую неделю продолжался траур. Целую
неделю Германия жалобно выла, как льви-

ца в логове воет по своему убитому звере-
нышу.

Разверните любой газетный листок за*
это время —• чего только там нет! Тут и

численное превосходство русских, и боль-
шевистские орды, и тупые массы азиатов,
вышедшие из монгольских степей. Газета
«Матэн» пела тогда над открытой могилой
немецкого милитаризма: «неудача под Ста-

их черной лжи. Героизм нашей непобеди
мой Красной Армии в этом не нуждается.
Какое нам дело до того, есть ли у немцев
герои или пет! Но если их считают героя-
ми за то, что они осаждали город и с пря-
молинейным упорством разбивали свои го-

ловы о гранитную стену его защитников,
то что можно сказать о тех, кто им проти-
востоял, их побелид? Разве не больше бы-
ло героизма со стороны осажденного города
где женщины и дети в подвалах домов чи-

нили оружие в то время, как их мужья и

отцы из верхних этажей вели кровавый бой
с завоевателями?

О русском героизме будут говорить до
тех пор, пока будет звучать на земле рус-
екая речь, пока в душе человека, к какому
бы народу он ни принадлежал, будет тлеть

хотя бы маленькая искра любви к отече-

етву и свободе, ибо русский народ, а с ним
и все народы Советского Союза, вел борь-
бу не ради завоеваний, а ради защиты сво-

ей Родины от порабощения.
Победила еще и Правда, которая была

и остается ка нашей стороне.
Н. Захаров.

Paris (17).
Прием происходит ежедневно, от 10 до

19 час., кроме воскресенья.
Справки по вопросам советского граж-

данства даются ежедневно в Нонсульском
отделе посольства СССР во Франции.

Лица, желающие зарегистрироваться в

качестве советских граждан, должны явить-

ся в Консульский отдел посольства СССР
во Франции лично или переслать по почте

паспорт, подтверждающий принадлежность
заявителя в прошлом к польскому граж-
данству.

Для регистрации каждый гражданин дол-
жен сообщить о себе следующие данные:
место рождения (область, губерния, село,
город), перечислить имена детей и год
рождения каждого из них. профессию, по-

следиее местожительство на территории
Западной Украины и Западной Белоруссии,
местожительство во Франции (город, село,
департамент). Кроме того, необходимо
представить 6 фотокарточек (анфас) на

каждого регистрируемого гражданина.

обыкновенной быстротой британская полити-

линградом не есть поражение, в обычном ка почти полностью подчинилась официаль-

6 МИРЕ ЗА НЕДЕЛЮ
«АНГЛО-САКСОНСКИЙ БЛОК» j глашения «странам государственного хо-

Британский премьер ехал в Вашингтон, зяйства» — не пользоваться монополией
сопутствуемый пожеланиями всей английской внешней торговли для усиленной защиты
печати о принятии мер, способных рассеять своего собственного производства, эта речь
атмосферу недоверия, возникшую вокруг . Бэрнеса означает, что Соед. Штаты попреж-
атомной бомбы. Печать всего мира говори- j нему стремятся ликвидировать хозяйствен-
ла, что Эттли везет с собой готовый план ; ный блок Британской империи и открыть для

себя ее рынки. Если политическая уступчи-
вость Эттли была вызвана надеждой ьа эко-

номические компенсации, то этого, повиди-

мому, не произошло, тем более, что по

последним сведениям и английские надежды

немедленного сообщения «автомной тайны»
организации Объединенных Наций.
Получилось нечто совершенно иное. С не-

значении этого слова. Нельзя назвать по-

ражением страницу из эпопеи, которая до-
стигает и превосходит по своей возвышен-

ности акты самой героической борьбы всех

времен. Люди, которые дали доказатель-
ство такой храбрости, самоотверженной
жертвенности, не могут быть побеждены».

В этих строках сразу чувствуется ложь

2.39

И
На первом заседании «Университета

Анналов», возобновившего свою деятель-
ность, Эдуард Эррио, как известно, почет-

ный председатель Союза Советских Патрио-
тов, прочел блестящий доклад, посвящен-
ный трем творцам победы: генералиссиму-
су Сталину, президенту Рузвельту и Чер-
чиллю. Докладчик сделал ясный и глубо-
кий анализ, характеризуя деятельность
этих выдающихся представителей великих

наций-победительниц. Вывод Э. Эррио:
«Великие события совершаются великими

людьми. Наше счастье, что эти три челове-
ка любили и любят Францию».

По просьбе публики, доклад будет лов-

торен.

День за днем
— Начались судебные процессы в Нюрен-

берге и в Дахау. На последнем судят винов-

ников в жестоком обращении в лагере Да-
хау.
— Установлена окончательная граница

между СССР и Чехословакией.
— Премия Нобеля по литературе за 1945

год присуждена чилийской поэтессе Габриел-
ле Мистраль. По физике — немецкому уче-
ному Отто Гану. По химии — австрийцу
В. Паулю, и тому и другому за работы в

области атомной энергии.
— В Сарабайе продолжаются бои между

британскими войсками и индо-китайскими
националистами.
— В Тель-Авиве (Палестина) во время бес-

порядков насчитывается 2 убитых и 20_оа
неных.

А

ной американской точке зрения- Говорим
официальной, —• потому что в самых Соед.
Штатах многочисленны просвещенные кру-
ги, считающие «атомную тайну» вредной во

всех отношениях, и к тому же недействк-
тельной. Но, как бы то ни было, декларация,
подписанная американским президентом и

премьерами Великобритании и Канады, све-

лась в основном к тому, что тайна англо-

саксонских держав остается тайной.
Эта декларация рекомендует обмен науч-

ными открытиями между всеми державами и

создание комиссии Объединенных Наций
для постепенного распространения на все

народы знания атомной энергии- Но тут-же
оговаривается, что разграничить мирное и

военное применение этой энергии невозмож-

но. Таким образом,«упала в воду» и та «про-
грамма-минимум», которую приписывали
Эттли: предоставить во всеобщее пользова-

ние по крайней мере мирное применение раз-
ложения атома- Вместо этого, три англо-

саксонские державы заявляют, что для удов-
летворительного решения атомной проблемы
требуется прежде всего «выработать дей-
ственные меры взаимной безопасности», и

тем самым вопрос об оглашении тайны ото-

двигается в неопределенное будущее. .

Вся мировая печать задается теперь вопро-
сом, как будет реагировать на Вашингтон-

ское решение Советский Союз, устами В. М.
Молотова указавший на всю вредоносность
тайной «атомной дипломатии». Официально,
Москва до сих пор не высказалась. Но со-

ветское радио и печать за последние дни

дали уже ряд ярких комментариев. «Правда»
от 18 ноября впервые заговорила об «англо-

саксонском блоке» и отметила, что самый

факт образования блоков не вызывал и не

вызывает доверия в СССР. И западный, и

англо-американский блоки — это, по словам

газеты, попытки возродить роковые ошибки

довоенного времени. На страницах «Нового

Времени» А. Соколов указывает в свою оче-

редь, что изобретение атомной бомбы яви-

лось сигналом для всех реакционных сил к

новой попытке похода против Советского
Союза.

ЭКОНОМИЧЕСКАЯ ПОЛИТИКА
СОЕД. ШТАТОВ

В той же речи Бэрнес подробно остановил-

ся на принципах американской экономической
политики, которые сводятся к возможно

более широкому восстановлению свободного
. международного товарообмена. Помимо при-

на получение частично беспроцентного аме-

риканского займа, как-будто, не осуществи-
лись: проценты, хотя и небольшие, Англии
придется платить со всей суммы.

КРИЗИС ВО ФРАНЦИИ
Французские выборы, как известно, созда-

ли в Учредительном Собрании три основные,
почти одинаково сильные, группы: комму-
нистов, социалистов и католического народ-
но-республиканского движения. Эти три
группы согласились за основу будущей пра-
вительственной политики принять програм-
му, выработанную в свое время Националь-
ным Советом Сопротивления и включающую,
хотя и не в очень четкой форме, национали-
зацию ряда ведущих хозяйственных отрас-
лей. Вслед за тем, Учредительное Собрание
единогласно поручило ген. де-Голлю форми-
ровать правительство. Но тут получилось
осложнение- Правительство-, очевидно, мо-

жет быть образовано в основном лишь из

тех же трех крупнейших политических групп.
Настаивая на том, что состав кабинета дол-
жен в точности отражать фактическое рас-
пределение сил в Собрании и в стране, ком-

мунисты потребовали для себя одно из трех
основных министерств: иностранных дел, вну-

тренних дел или военное. Ген деГолль это

требование отклонил и, не будучи в состоя-

нии договориться с коммунистами, вернул
Собранию свой мандат. При этом, он обра-
тился к стране с речью по радио, в которой
заявил, между прочим, что он не счел воз-

можным вручить коммунистам «один из

главных рычагов внешней политики .. Дей-
ствуя иначе, — заявил он, — я мог бы выз-

вать хотя бы видимость того, что француз-
екая политика перестает строиться на прин-
ципе равновесия между двумя очень боль-
шими державами».
Коммунисты заявили после этого, что от-

называются впредь голосовать за де-Голля.
Собравшись вновь 19 ноября, Учредительное
Собрание новым голосованием (против го-

лосов коммунистов) предложило ген. де-

Голлю все же формировать правительство,
причем кабинет должен быть составлен из

трех крупнейших партий (коммунисты по

этому вопросу от голосования воздержа-
лись).
В момент, когда мы сдавали в печать эти

строки, ген. де-Голль образовывает кабинет
по этой формуле коалиции трех крупней-
ших партий.



2 СОВЕТСКИЙ ПАТРИОТ № 57

ОБЗОР ПЕЧАТИ
«АТОМНАЯ ДИПЛОМАТИЯ»

Как писал «Комба» сразу после опубли-
кования англо - американо - канадской де-
кларации,

вашингтонские решения произведут
скверное впечатление на все передо-
вое английское общественное мнение

и, в частности, на громадное больший-
ство рабочей партии. Было бы удиви-
тельно, если бы все эти элементы об-
щественного мнения не были пора-
жены такой отсрочкой подлинного
международного решения вопроса на

какое то совершенно неопределенное
время; было бы удивительно, если бы
их не возмущали тенденции нажима,
почти что шантажа, которые проявля-
ются в-американском решении.
Британская пресса, подчас недооце-

нивающая своего читателя, иногда ста-

рается заговорить ему зубы, когда у
нее самой совесть нечиста. Действи-
тельное настроение шороких обще-
ственных кругов, как только они соз-

дают себе ясное представление о по-

ложении, обычно, гораздо здоровее.

Если официальная печать рабочей пар-
тии в самом деле старается несколько сма-

зать смысл вашингтонских решений, то

«Тайме» прямо пишет, что

Длительное неудобство, связанное с

сохранением атомной тайны, усиливая
недоверие между - великими держава
ми, весьма легко может перевесить
ожидаемые выгоды.

Как отмечает, в свою очередь, «Де
Монд»,

Эттли уступил американской точке

зрения в гораздо большей степени, чем
можно было думать еще за три дня,
когда его собственное предложение
было разглашено его окружением. Уже
и оно сильно отличалось от того,
которое ему приписывалось в момент

его отъезда из Лондона...
Во всяком случае, общественное

мнение отметит главным образом еле-

дующее: три англо - саксонские нации
пока сохраняют тайну за собой.
Меньшее впечатление произведет пред-
ложение создать комиссию Объеди-
ненных Наций для изучения и будуще-

го контроля атомной энергии. Надо
признать, что оно сделано в форме,
позволяющей предвидеть длительные
и трудные переговоры...
Вашингтонское решение принимает-

ся в Лондоне со смешанными чувства-
ми. Оно не могло произвести благо-
приятного впечатления на элементы

рабочей партии, требовавшей немед-
ленного оглашения тайны. Помимо да-
же своей принципиальной стороны,
это решение, очевидно, не может об-
легчить переговоры с СССР, оказав-

шиеся на точке замерзания со време-
ни Лондонской конференции. Суще-
ствует ли у Великобритании и у
Соед. Штатов совместный план их во-

зобновления? Их общий фронт в во-

просе об атомной бомбе не может не

привлекать внимания, особенно после

того, как они достигли соглашения и о

Палестине. Недостает еще только ре-
зультата происходящих между ними

финансовых и торговых переговоров,
чтобы сказать, окончательно ли обра-
зован англо-саксонский блок.

По словам Гарольда Хетчинсона, коррес-
пондента «Юнайтед Пресс», и в Соединен-
ных Штатах декларация была встречена с

весьма смешанными чувствами:
Политические наблюдатели в Ва-

шингтоне как будто считают едино-
гласно, что декларация Трумэна, Эттли
и Кинга оставила вопрос об атомной
бомбе на том самом месте, где он был
и раньше, если не говорить о проекте
создания в более или менее далеком
будущем некой туманной комиссии

при еще не функционирующей орга-
низации. Как здесь говорят, бабочка
Эттли превратилась в кокон Трумэна.

В американской столице господст-
вует впечатление, что если еще можно

было вступить в переговоры с СССР
на основе плана Эттли, то теперь на-

дежды на это нет больше никакой.
И сами главы правительств как буд-

то не ощущают особого восторга. Г1о-
ка президент Трумэн читал их общую
декларацию, Эттли, закрыв глаза, си-

дел скрючившись в кресле. Ни он, ни

Макензи-Кинг не произнесли ни слова.

Доггоос с пристрастием
В дни нашей юности мы издевались над

старыми допотопными учебниками, пичкав-

шими нас бессмысленным набором слов?
«Что это за шум слышится в соседней ком-

нате?». .«Это моему дедушке стукнуло 70
лег».

«Что это за звуки доносятся до нашего

слуха?». «Это мой дедушка кушает швей-

царский сыр».
«Я потерял бабушку, но нашел перочин-

ный ножик».

Это было бессмысленно, эЛ звучало не

по-русски, но все это было только словес-

ным упражнением, за которым скрывалась
всего-навсего безграмотность автора. Когда
же, в наши дни, отъявленным немецким па-

лачам, с заранее обдуманным намерением
до смерти замучившим, сжегшим, удушив-
шим и голодом заморившим миллионы не-

винных людей, в час расплаты на судебном
процессе в Люнебурге, протягивается рука
помощи, в виде бессмысленных, внимание в

сторону отводящих вопросов, — в душе
справедливого человека поднимается чув-
ство возмущенного недоумения.
— А какой палкой бил вас обвиняемый

по голове, круглой или четырехугольной? —

спрашивает защитник.
—• Не могу сказать.» — я ее только чув-

ствовала, — еле слышно отвечает жертва-
— А какой длины и какого веса была эта

дубина? — ставит западню английский Лой-
ола. — Этой дубиной мне почти переруби-
ли руку, — отвечает еле держащаяся на но-

гах женщина.
— А как выглядела собака, которую на

вас натравливала обвиняемая Борман; а

сколько раз точно вас избивали; а действи-
тельно ли уж Крамер, как вы говорите, изби-
вал заключенных; а так ли уж это все бы-
ло?— сыплются вопросы достопочтенного
джентльмена.
Дух лицемерия, дух презрения к недоби-

тым и неудобным свидетелям царит на этом

процессе, на этой «пытке с пристрастием».
Иначе, как «пыткой недобитых» эти

иезуитские отводы руки возмездия от голов

явных преступников назвать нельзя. Разве
это не пытка для всех этих еле-еле выжив-

ших, недодушенных, недорезанных людей
присутствовать при том, как оправдываются
зверства Крамера «необходимостью поддер-
жания порядка» в лагерях, а также тем, что

в концлагере «содержались неполноценные
элементы человеческого общества»?
Разве это не оскорбление для них, жертв

палачей и истязателей, услышать, что только

11 из 44-х злодеев осуждены на смерть и что

14 из них

Форстер и Клара Опетц, забивавшие на

смерть заключенных.

Спокойнее становится на сердце, когда
слышишь, как Викторов, комментатор мо-

сковской радио-передачи еще раз обращает
внимание общественной совести на то, что

судят не бандита Геринга, и не вора Риббен-
тропа, а фашизм в целом и что самое глав-

ное — это вести борьбу против фашизма до
конца.

—• Мы найдем и накажем виновных, —

грозно доносится до прусских юнкеров от-

вет — клятва советского полковника Колесо-
ва перед только что открытыми могилами

немецкого застенка в Булэ.
А. Заславский.

«ФРАНЦИЯ — СССР»

28-ая годовщина Октября была отмене-

на большим торжественным собранием
французского общества «Франция —

СССР» в театре Палэ дю Шайо. Француз-
ский министр иностранных дел Ж. Бидо, а

затем посол СССР во Франции А. Е. Бого-
молов произнесли речи, которые еэпровож-
дались долгими и единодушными аплодис-
ментами и приветственными возгласами

публики, наполнившей до-отказа этот са-

мый большой в Париже театр.
Музыкальная часть гала, посвященная

нескольким произведениям Прокофьева,
была с большим успехом выполнена сим-

фоническим оркестром, под управлением
М. Розенталя.

Два балета, поставленные нашей сооте-

чествснницей Ириной Гржебиной: половец-
кие пляски из оперы «Князь Игорь» и в

особенности, танец скоморохов из оперы
«Снегурочка», имели большой и вполне за-

служенный успех и снова послужили пово-

дом к нескончаемым аплодисментам и де-
монстрации чувств франко-советских сим-

патий. В сцене половецких плясок пели

Н. Карандакова и бас театра «Опера-Ко-
ми-к» Ж. Бастар.

В заключение, был продемонстрирован
фильм «Зоя Косьмодемьянская» на рус-

оправданы в их числе — Ида ском языке с французскими надписями.

Рус ский Пар и ж

Новый закон об иностранцах
Новый закон об иностранцах от 2-го

ноября 1945-го года опубликован в «Жур-
наль Офисьель» от 4-го ноября. Кое-что в

области реализации надежд новым законом
частично осуществлено. Отныне, и при из-

вестных условиях, менять вид на житель-

ство (карт д-идантитэ) кое-кому придется
раз в десять лет.

Для получения немедленного и безуслов-
ного права на всякую работу, в рамках
нынешнего законодательства, надо, во-

первых, лично заслужить выдачу десяти-
летней карты (выдаваться они будут толь-
ко после дознания), и, во-вторых, быть от-

цом (или матерью) десяти малолетних де-
тей, проживающих во Франции. Иначе го-

воря, надо обладать теми же, моральными и

супружескими качествами, какие требуют-
ся от французских граждан для присужде-
дения прославленной премии Коньяка.

Отец и мать девяти малолетних детей
получают право на работу через год после

выдачи им первого десятилетнего вида на

жительство; родители восьми детей -—

через два года, а кормильцы трех малолет-
них ре,бят — через семь лет. Вопрос о пра-
ве на труд, следовательно, остается в преж-
нем положении.

Право на десятилетнюю карту, в прин-
ципе, имеют все иностранцы, законно въе-

хавшие во Францию и прожившие в ней
не менее трех лет.

Лица, которым в праве на десятилетнюю
карту будет отказано, а равно и те, кто

право на нее потеряет впоследствии, пе-

рейдут с положения привилегированных
на положение иностранцев «обыкновен-
ных». Те из них, за кем будет признано
право на труд, будут освобождены от обя-
зательства указать, на какие средства они

живут, остальные должны будут доказать,
что располагают достаточным имуществом,
обеспечивающим их существование на весь

срок дозволенного пребывания в стране.
В одном отношении новый закон дону-

стил значительное облегчение: высылка

иностранцев из Франции обставлена новы-

ми гарантиями. Создана комиссия по про-
верке правильности распоряжения о вы-

сылке. Отныне высылка для иностранцев,
доказавших, что они лишены материальной
возможности покинуть Францию (отказ в

визе), будет заменена ссылкой под надзор
полиции (резиданс сюрвейе).

Григорий Шрейбер.

Интерсиндикальный Комитет
В чем заключается задача русского Ин-

терсиндикального комитета?
Генеральный секретарь комитета, А. С.

Сизов, сообщает нам:
-—- Наши задачи — многообразны. На

первом месте стоит пропаганда идей синди-
кализма среди русских рабочих и служа-
щих. В некоторых промышленных отрас-
лях, например, у металлистов, у шоферов
процент синдицированных русских высок.
В других, русские трудящиеся все еще ела-

бо охвачены профессиональными организа-
циями и продолжают давать большой про-
цент «диких». Мы стараемся приобщить
их к профессиональному движению. Для
тех же русских, которые уже записались в

синдикаты, мы служим связующим зве-

ном. Мы связываем русские языковые сек-

ции друг с другом, с одной стороны, и, с

другой стороны, являемся посредниками
между ними и французской синдикальной
организацией. В нашу обязанность входит
передача русской секции инструкций фран-
цузских профессиональных организаций.
Мы знакомим русских с жизнью француз

мы принимаем участие в его разраоотке.
Так, например, мы принимали участие в

выработке нового юридического статута
иностранцев.

— Сколько русских рабочих имеется во

Франции?
— Точную цифру установить мы не, в

состоянии. До войны функционировало
«Объединение русских рабочих» при СЖТ,
которое занималось сбором статистических

данных. Теперь эта организация больше не

существует, поэтому данных о количестве

русских рабочих в провинции у нас не

имеется. Что же касается Парижского
района, который входит в ведение нашего

комитета, то в нем, по моим подсчетам,
должно быть минимум пять тысяч русских
синдицированных трудящихся.

-— Как они распределяются по отрас-
лям производства?

— Я дам вам по каждой отрасли мини-

мальное количество. Русские синдициро-
ванные трудящиеся Парижского района
распределяются по отраслям промышленно-
сти следующим образом: металлистов

ских синдикатов и передаем последним ма-1 2500 человек; шоферов — 1500 человек;
териалы, освещающие положение русских
рабочих. Нашей задачей является изыска-
ние путей и способов полного уравнения
в правах русских рабочих с их француз-
скими коллегами.

— Является ли русский Интерсииди-

служащих — 50 человек; строительных ра-
бэчих — 250 человек; пошуаристов —

200 человек; мойщиков стекол — 100 че-
— Каковы ваши планы на будущее

время?
— Сейчас мы изучаем вопрос о созда-

кальный комитет самостоятельной оргашт-пФри в Париже Клуба русских трудящихся,
зацией?

"

. Понятно, что это начинание мы сможем
— Нет. Мы являемся частью Союза j осуществить только при активной под-

Синдикатов Парижского округа. Вся наша 1 держке русских рабочих и служащих. По-
раоота проходит под не,посредственным
контролем и руководством этой организа-

этому мы обращаемся, через посредство ва-

шей газеты, с горячим призывом ко всем
ции. Если тот или иной вопрос касается русским трудящимся записываться в рус-
всех иностранных рабочих, то он обсуж- ! ские языковые секции. Это — в наших

дается в общем порядке. В этом случае,
'

общих интересах. Д. Боряев.

20-го ноября начался процесс гитлеров-
цев-фашистов.

На скамье подсудимых: Геринг, Гесс,
Штрейхер, Фрик, Дениц, Рэдер, Кейтель,
Иодль, Розенберг, Риббентроп и другие па-

лачи и организаторы неслыханных преступ-
лений.

Вступительное слово произносит предсе-
дательствующий на заседании Лауренс,
дающий сжатый исторический очерк пред-
варительных стадий процесса и опреде-
ляющий мировое значение этого един-
ственного в своем роде судебного разбира-
тельства,

Открывшемуся только что нюренбргск.
процессу предшествовали большие работы
по оборудованию помещения, где будет про-
исходить суд. Обслуживание прессы было
поручено специальной секции армии США.
Корреспонденты разных стран будут пред-
ставлены на процессе в следующем количе-
стве: англичан — 50; французов — 40 или

50; русских — от 25 до 30; китайцев — 2;

поляков — 3; немцев — 5. По одному месту
получат Бельгия, Голландия, Швеция и Еги-
пет. Заготовлены квартиры для 400 коррес-
пондентов. Фотографы не будут допущены
на процесс, так как в этой области он будет
обслужен фотографической секцией амери-
канской армии. Исключение сделано лишь

для советских фотографов. Зал будет осве-

щен настолько сильно, что фотографы не

будут нуждаться ни в каких дополнитель-
ных источниках света. Каждый корреспон-
дент будет снабжен слуховым аппаратом,
который путем простого нажатия кнопки

будет давать возможность слушать судебные
прения на одном из четырех языков по вы-

бору — русском, французском, английском
или немецком. Текст прений будет в то же

время автоматически печататься на ротато-
рах и передаваться страница за страницей
представителям печати, в распоряжении ко-

торых будут беспрерывно дежурить спе-

циальные телеграфные линии.
14 ноября состоялась «генеральная репети-

ция» нюренбергского процесса, и судьи, и

защитники были посажены на полагающиеся
им места и тут же испробовали вышеназ-

ванные слуховые аппараты.

О церкви в Америке
В Соединенных Штатах Северной Аме-

рики в настоящее время находится коман-

дарованный Московской Патриархией, ар-
хиепископ Ярославский и Ростовский, нре-
осв. Алексий, с целыо выполнить миссию

церковного примирения, ради которой в

августе этого года приезжал в Париж мит-

рополит Крутицкий, высокопреосв. Нико-
лай.

В Америке существовало несколько

групп отколовшихся. С самого начала рево-
люции там прочно утвердились «живоцер-
ковники», которым удалось, в лице их гла-

вы Кедровского, добиться от американского
суда решения, по которому они получили
в свое полное распоряжение не только рус-
ский православный собор в Ныо-Порке., но

и почти все русское церковное имущество,
с давних пор приобретенное и созданное
нашей православной миссией в Америке.

По только что полученным сведениям,
«живцы», принеся покаяние, подчинились
Московскому Патриарху, и теперь Николь-
ский собор в Ныо-Иорке, как и все церков-
ное имущество, находившееся в распоряже-
нии «живоцерковников», возвращено Рус-
ской Церкви. Русская газета в Америке по-

мещает обширное сообщение,, иод загла-
вием: «К вопросу о мире в Православной

Церкви». В сообщении полностью напеча-

тано слово преосв. архиепископа Алексия
к православному населению Соединенных
Штатов, излагающее события церковной
жизни у нас на Родине,, в том числе и дея-
ния февральского Собора 1945-го года,
созванного в Москве 31-го января 1945-го
года для избрания Патриарха, В этом ело-

ве, между прочим, приводятся слова Кон-
стинтиноп. Патриарха Вениамина, которые
он поручил передать Московскому Со-
бору через своего делегата, митрополита
Фиатирского,- Германоса, Будучи уже тогда
тяжко болен, Патриарх Вениамин не

мог прибыть на Собор сам и, выражая "свое,
о том сожаление, просил сказать членам

Собора: «отсутствую телом, но пребываю с

вами духом».
В письме, полученном из Ныо-Иорка,

сообщается, что на каждое богослужение
преосв. Алексия стекается все большее к»-

личество верующих.
Таким образом, церковная эмигрантская

«оппозиция» в Америке, поскольку она,
при поддержке кучки ненавистников. Цсрк-
ви и Родины, продолжает еще будировать,
стаьит себя в положение отщепенцев — не
только Московской Патриархии, но и все-
ленского православия в целом.

М. Курдюмов.

„Динамовцы" в Англии
Лондонский стадион Стамфорд Бридж

видал виды, но таких, как в день встречи
команды «Чельси» с московскими «дина-
мовцами», еще не видывал. «В лондонцев
словно бес вселился», — заявил журнали-
стаж полицейский офицер, заведывавший
порядком на стадионе.

И, действительно, больше 80-ти тысяч
человек, забили задолго до начала матча все,

щели стадиона, а публика продолжала при-
бывать. В одном месте, под напором толпы,
рухнула ограда, и люди, как горох, носы-
пались в кучу. В другом чуть не произошла
«ходынка». Какой-то шотландец, держав-
ший с товарищем пари, что увидит матч,
забрался на стеклянную крышу трибун,
продавил стекло, сверзился и упал, пара-
шютистом без парашюта, в ложу, занятую
кинематографщиками. Счастливец не толь-
ко увидел матч, но и увидит, вероятно, са-

мого себя в «кино-хронике».
Приезду самих «динамовцев» в Лондон

предшествовала их слава, — слава прсвос-
ходной команды, которая с 1936-го года
держит чемпионат СССР и еще в нынешнем

году забила 73 гола, позволив забить себе
только 13. И лондонцы с нетерпением
ждали гостей. А когда они приехали, это

была сенсация.
Никогда еще с континента не приезжала

такая дружная, такая спаянная команда,
какую явили «динамовцы» (голубое, про-
дисное «Д» на белом поле,). Они приехали
«о своим капитаном, тов. Сеничастным,
своим тренером, заслуженным мастером
спорта СССР, тов. Якушкиным, со своим

радио-комментатором, тов. Синявским, с

семью заместителями, на случай болезни
или увечья, и даже (что не могло не тро-
нуть лондонцев) со своим провиантом.

«Необычайно сплоченная команда. Слов-
но они все, — родные братья», —- выразил
свое впечатление лондонский журналист.

И когда вызванные к матчу «динамовцы»
выстроились, каждый с букетом в руке, и

затем каждый передал свой букет против-
нику, -4- этот небывалый жест вызвал и

небывалую овацию. «Я описываю футболь-
ные матчи с 1906-го года, — заявил один
журналист, -— но такой овации мне еще не,

приходилось описывать».

Лондонские газеты дали длинные рсцен-
зии о матче, и общий тон всех без исклю-
чения статей —- восхищение перед стилем
и манерой игры москвичей. «А «динамов-
цев» каждый игрок — молния. Я не знаю
более резвой команды», — пишет извест-
ный специалист Рой Прескотт. — «Дина-
мовцы» отпасовывают мячи с изумитель-
ным мастерством», — пишет другой. А—

«Динамовцы» ведут игру в бешеном тем-

не», — говорит третий. — «Динамовцы»,
это — ртуть», — находит четвертый.

Отзывы критиков спорта, появившиеся
в специальных журналах, полны не менее
лестных аттестаций.

Матч кончился, как известно, в ничью, с

результатом 3 на 3, каковой результат
нельзя не признать, при сложившихся об-
стоятельствах, превосходным. Против «ди-
намовцев» англичане выставили свою луч-
шую команду, ей был дан как бы нацио-
нальный наказ — не ударить в грязь ли-

цом перед голубым «Д» на белом фоне.
Англичане играли у себя, в привычной об-
становке, и каждый из 85-ти тысяч зрите-
лей психологически помогал английским
игрокам. Москвичи же, при всей симпатии,
с которой их встретили, и при всем восхи-

щении, которое они вызвали, были на чуж-
бине...

А какую силу представляют они, «дина-
мовцы» показали через три дня в Кардифе,
разбив вторую по качеству команду Ан-
глин, с разгромным счетом 10 на 1.'

В. А — в.

Новый квартирный налог

Певец мужества и свободы
(К 150-ЛЕТИЮ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ К. Ф. РЫЛЕЕВА)

В начале прошлого века, в огне и бурях : насилия вызывали отпор из нашей среды,
Отечественной войны с Наполеоном, в тру- j из среды великороссов, что эта среда вы-

дах европейского похода русских войск, ро- двинула Радищева, декабристов, револю-
дилось к жизни новое поколение. Лучшие
люди этого поколения, примкнув к передо-
вому политическому движению того време-
ни, в памятный день 14-го декабря 1825-го
года смело, с открытым забралом вышли на

штурм самодержавной власти. «Это какие-

то богатыри, кованые из чистой стали с

головы до ног, — писал о декабристах
Герцен, — воины-сподвижники, вышедшие
сознательно на явную гибель, чтобы разбу-
дить к новой жизни молодое поколение и

очистить детей, рожденных в среде, палаче-
ства и раболепия».

Ленин приводил эти слова в своей ста-

тье «Памяти Герцена». Великий вождь ре-
волюции гордился тем, что в прошлом у
русского народа были тогда деятели, как

декабристы, мужестве,иные люди, сумев-
шие в эпоху кнута и цепей стать на путь
борьбы, за свободу. В статье «О нацио-
нальной. гордости великороссов» Владимир
Ильич, говоря о насилиях, которым под-
вергали нашу прекрасную Годину царские
палачи, писал: «Мы гордимся тем, что эти

ционеров-разночинцев 70-ых годов...».

Ленинская оценка значения декабристов
в истории русского революционного дви-
жения целиком относится к Рылееву, одно-
му из вождей декабрьского восстания, пла-
менному борцу и поэту, воплотившему в

стихах и песнях пафос передовых идей
своего времени.

Гылеев горячо любил свою Годину. По
молодости лет, он не мог взять оружия в

руки, когда на полях Госсии разгорелась
война с наполеоновским нашествием. Но
все его помыслы были с теми, кто защищал
Отечество. В одном из первых своих сочи-

нений, дошедших до нас, Гылеев воспел

победу русской армии и ее полководца Ку-
тузова: «Низойдите тени героев! Низлети-
те к нам на крыльях из виталшца доя-
лести!.. Мы прогнали сильного с полей
отечественных ; истребили неисчетные пол-

чища его... Кутузов, ты спаситель наш! Ты
истребитель врагов вселенной! Какая хва-

ла может быть тебя достойна?».

Патриотические мотивы прочно вошли в

поэзию Рылеева, Но с годами, после того,
как молодой офицер побывал вместе с рус-
ской армией в заграничном походе, после,

того, как он проникся ненавистью к кре-
постничеству, словом, когда созрели его

политические взгляды, — патриотизм Гы-
леева приобрел действенный, революцион-
ный характер. Вместе с другими будущими
декабристами Гылеев осознал, что любовь
к Године неразрывно слита с ненавистью
к ее врагам и поработителям. И он твердо
решил посвятить себя делу борьбы против
крепостнического режима, за будущее ос-

вобождение родного народа.
Стихи Гылеева —- искренние и точные

свидетельства всех движений его ума и

сердца, это — документы,
'

по которым
можно изучать историю декабристов,, на-

столько тесно они слиты с жизнью и поли-

тической деятельностью их автора,
Гылеев был в нашей литературе первым

типичным представителем гражданской
поэзии, т. е. поэзии, непосредственно отве-

чающей задачам политической борьбы. Он
первый ввел в обиход лозунг: «Я — не

поэт, а гражданин», ставший позднее ло-

зунгом всей русской политической лирики,
с такой силой откликнувшийся в творче-
стве Некрасова, Поэт-трибун и агитатор,
Гылеев все свои помыслы и свое творче-
ство подчинял задачам гражданского слу

жения. О чем бы он ни писал, его никогда
не покидала мысль о том, что поэзия слу-
жит средством агитации, что назначение

поэта — «пробудить в душах своих сэотс-

чественников чувства любви к отечеству,
зажечь желание свободы». Прекрасно го-

ворит об этой черте Гылеева друг и сорат-
ник Герцена, П. Огарев: «Читая его, ...ви-

дишь человека, который всякое впечатле-

ние, коснувшееся до него на пути жизни,
-— от вольно-дикого образа скачущей ло-

шади до нежной заботы любящей женщи-
ны о любимом страдальце, — он все торо-
иится прикрепить к единой мысли грая;-
данской свободы, его нигде не покидаю-
щей, —

Ни в тишине степей родных,
Ни в таборе, ни в вихре боя,

Ни в час мольбы в церквах святых...

Поэтическая деятельность Гылеева под-
чинена политической, все впечатления жиз-

ни подчинены одному сильнейшему впечат-

ленпю; какие бы ни брались аккорды —

они вечно звучат на одном основном тоне».
Гылеев как поэт родился в тот день, ко-

гда в одном из петербургских журналов
появилась его смелая сатира «К времен-
щику», направленная против Аракчеева.
Это было блестящее начало боевой работы
поэта, увидевшее свет только по недосмот-
ру цензуры.

«...Все трепещи, тиран! За зло и

вероломство

11 -го октября издано распоряжение,
имеющее целью бороться с квартирным
кризисом в Париже. На основании этого

распоряжения, будут обложены большим
дополнительным налогом все недостаточно
уплотненные помещения, т. е. квартиры,
количество комнат в которых превосходит
число квартирантов. Впрочем, на первых
двух обитателей засчитывается по две глав-

ных комнаты. Таким образом, два кварти-
ранта в квартире из 4-х комнат или три
квартиранта в квартире из 5-ти комнат

платить дополнительного налога не будут.
Кухня, ванная и другие дополнительные
помещения в расчет не входят.

Налог проектируется в таком размере:
одна лишняя комната — 50 процентов
квартирной платы, две комнаты — полу-
торная плата и т. д.

На основании нового распоряжения,
каждый квартиронаниматель обязан будет
сделать заявление налоговому инспектору

Тебе свой приговор произнесет но-

томство!».
Так восклицал молодой поэт, обращаясь

к всесильному временщику^ «тирану род-
ной страны», и эти слова повторяли все,
кто ненавидел рабство и притеснения.

Гылеев был принят в Северное тайное
общество декабристов и вскоре стал одним
из его руководителей. Началось время к и-

иучей литературной и общественной дея-
тельности. Он пишет оду «Гражданское му-
жество», где воспевает доблесть человека,
посвятившего себя заботам о нуждах госу-
Царства. Он преклоняется перед Байроном,
погибшим «в святой борьбе за вольность

грека». В знаменитом стихотворении
«Гражданин» Гылеев сурово обличает тех
своих современников, которые

Постигнуть не хотят предназначенье
века

И не готовятся для будущей борьбы
За угнетенную свободу человека.

L Это были последние стихи, написанные
Рылеевым на свободе, незадолго до восста-

.

ния 14-го декабря. В те дни они не могли

: увидеть света (только в 1856-ом году Гер-
! цен напечатал их в «Полярной Звезде»),
; но широко распространялись в рукописях,
1

списках. Популярность стихов и песен Гы-
j леева была огромна. «Юношество читало

!
его нарасхват. Его стихи оно знало на-

I изусть», —• свидетельствует Огарев, ут

своего района о числе квартирантов и ком-
нат в занимаемом им помещении. О сроке
такого заявления будет издано особое ми-

нистерское распоряжение.

„Вести с Родины"
Подписка на газету «Вести с Родины » при-

нимается на 79 ,рю де Гренелль. Условия
подписки — за 10 очередных номеров —

50 фр., за 20 — 100 фр. Деньги можно по-

сылать почтовым переводом на редакцию
или вносить лично, от 17 до 19 час.

^
Просят писать адреса отчетливо.

АТОМНАЯ ЭНЕРГИЯ В СССР
j Профессор Бирмингемского университе-
та Олифант, в своей лекции, обращенной к

'ученым специалистам, заявил свое убея;-
дение, что в ближайшие пять лет СССГ
превзойдет мировые державы в продукции
атомной энергии.

верждавший, что по степени влияния на

современников Рылеев не уступал своему
учителю в поэзии —• Пушкину.

Вершина творчества Рылеева, это — его

исторические «Думы» и поэмы. В них поэт

воскрешал страницы родной истории и ела-
вил наших доблестных предков, борцов за

русскую землю —- Дмитрия Донского, Ива-
на Сусанина, Богдана Хмельницкого и дру-
гих. Поэму «Наливайко» Рылеев посвятил

героической борьбе украинского народа за

независимость. В страстные монологи сво-
его героя он вложил самые заветные чув-
ства и мысли.

Еще от самой колыбели
К свободе страсть зажглась во мне;
Мне мать и сестры песни иели

О незабвенной старине...

...«Пора! — мне шепчет голос тай-
ный, —

Нора губить врагов Украины!».
В стихах Рылеева современники слыша-

ли мужественные призывы поэта-декабри-
ста. Этот гневный, тревожный голос слы-
шим н мы, его далекие потомки. Он напо-
минает нам об одной из славных страниц
отечественной истории, о благородном чело-

веке, жизнью заплатившем за желание доб-
ра своему народу, за попытку приблизить
его счастье.

В. Жданов.
(Из советской печати).
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Неоглядность
/

Непобедимым — многолетье.
Прославившимся — исполать.

Раздолье — жить на 'белом свете,,
И без конца морская гладь.

И русская судьба безбрежней,
Чем может грезиться во сне,
И вечно остается прежней
При небывалой новизне.

II на одноименной грани
Ее поэтов похвала,
Историков ее преданья
И армии ее дела,

И блеск се морского флота,
II русских сказок закрома,
И гении ее полета,
И небо, и она сама.

II вот, на эту ширь раздолья
Глядят из глубины веков

Нахимов в звездном ореоле
И в медальоне — Ушаков.

Вся жизнь их — подвиг неустанный.
Они, не пожалев сердец,

Сверкают темой для романа
И дали чести образец.

Их жизнь не промелькнула мимо-,
Не затерялась вдалеке.
Их след лежит неизгладимо
На времени и моряке.

Они живут свежо и пылко,
Распорядительны без слов
И чувствуют родную жилку
В горячке гордых парусов.

На боевой морской арене
Они из дымовых завес

Стрелой бросаются в -сраженье
Противнику наперерез.

Бегут в расстройстве стаи турок,
За ночью следует рассвет,
На рейде тлеет, как окурок,

шй тонущий корвет.

И, все препятствия осилив,
Ширяет флагманский фрегат,
Размахом вытянутых крыльев
Уже не ведая преград.

Борис Пастернак.
Огиз. Москва. 1945.

Волоколамское шоссео15
Не подлежит сомнению, что повесть Але- слышатся какие-то новые голоса и звуки,

ксандра Бека — : одна из лучших книг, на- Слишком велико было напряжение в годы
писанных советскими писателями о войне. ! катастрофы, которую пришлось во время
Рядом с ней можно поставить только «Дни • войны пережить советскому человеку.
и ночи» Симонова. Но Симонов идет по

«большой дороге,», он учится у Толстого,
Повышение «тона» всех переживаний

советского человека сделало то, что исчез-

он — очень русским, и в той сцене, когда \ ли некоторые подрооности в его восирия-
в Сталинграде умирает раненый офицер, у тип жизни, зато резче и отчетливее обозна-
Симонова столько трагической русской чилиеь главные линии. Эти линии совет-

простоты, что эта сцена целиком входит в ского характера — романтизм и воля, глу-
мир, в котором живут Каратаев и Максим бокос дыхание жизни и литературное здо-
Максимыч. Бек же вызывает интерес сво- ровье. В частности, у Бека это выражается
им новым подходом к воине и к смерти.

Герой его книги, советский офицер Mo-
мыт Улы, не походит на тех военных ге-

роев, которых мы привыкли встречать на

в требовании, чтооы советский человек

был сделай из морального железа, и поэто-

му страницы его книги приобретают ино-

гда особую и суровую красоту.
В виде примера, можно было бы нриве-

страницах русской литературы. Правда, сти СцеНу расстрела солдата за малоду-
повесть Бека не оез экзотики. Баурд- шие> Осижант Барамбаев прострелил себе-- Сержант Барамбаев прострелил
жан Момыш 5 лы, от имени которого ведет- руКу чтобы избавиться от войны. Но этот
ся рассказ, — казах. Большинство солдат человек так хотевший сохранить свою
знаменитом Панфиловской дивизии, кото-

жизнь? в действительности не обладал за-
рая защищала подступы к Москве, - тоже дасом жизненных сил. Его командир, а
казахи. Они принесли с сооои осоое.нности вместе с ним и авТор, беспощадны к таким
своей жизни. Но видно, что тут дело не

. людям. Когда Барамбаева расстреливали
только в географии, но и в эпохе. Эти .по- ; перед строем, Мамыш Улы приказал снять
ди - - новые советские люди. j c изменника шинель:

К своей книге А. Бек взял эпиграфом j «Блоха сумрачно подошел к Барамбае-
несколько строк из романа В. -Яна «Чин-
гиз-хан»: «Если человеку выпадет случай
наблюдать чрезвычайное, как-то: изверже,-
ние огнедышащей горы, погубившей цве-
тущие селения, восстание угнетенного на-

рода против всесильного владыки или

вторжение в земли Родины невиданного и

необузданного народа, — все это видевший
должен поведать бумаге»...

Советские люди не только все это виде-
ли, но и пережили. Советский писатель,
описывая события своей эпохи, находится
под влиянием этих событий, которые мож-

но сравнить с извержением огнедышащих

ву. Я увидел, как его, Барамбаева, неза-

бинтованная правая рука поднялась и са-

ма стала отстегивать крючки. Это поразило
меня. Нет, у него, который, казалось бы,
сильнее всех хотел жить, не было воли к

жизни — он безвольно принял смерть».
Но это — исключение, подтверждающее

общее правило. У огромного большинства
советских людей — девиз: «не умирать, а

жить». В этом утверждении слышатся

трубные мажорные звуки. Это, может быть,
то, что дала советскому человеку револю-
ция. Новые качества советского человека
—• мужество и воля.

А. Я — ский.гор. Немудрено, что в советских книгах
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Книга о Грузенберге
Из Нью-Йорка нам прислали интересную

книгу — «О. О. Грузенберг — Очерки и ре-
чи». Вступительные статьи Е. Кулишера, И-

Найдича, А. Я- Столкинда и И. Цитрона.
Очерки, речи и воспоминания характезируют
О- О. Грузенберг^, как адвоката, боровше-
гося всю жизнь с бесправием и насилием до-

революционного «приказного строя». Инте-
ресно и живо написан А. Я- Столкиндом
очерк «воспоминаний» «Из залы суда».

В книге помещены также письма к адво-

кату Максима Горького, Короленко, Кони и

Репина, а также беседа с Л- Н. Толстым.

Максим Горький, говоря о современной
(дореволюционной) русской литературе, пи-

шет:

«Вы извините меня за грубое сравнение,
но — многое в современной литературе по-

хоже на рвоту. Люди отравлены впечатле-

ниями бытия и—хворают. У огромного боль-
шинства ныне пишущих недостаточно раз--
вита — а у многих и совершенно не разви-
та — способность организма к сопротивле-
нию социальным ядам, проникающим в него-

Психика неустойчивая, всегда тревожно ко-

леблющаяся. Прибавьте к этому впечатли-

тельность почти болезненно повышенную
и полное отсутствие того корректива, кото-

рый способен произвести внутри, в мозгу
писателя, работу отбора впечатлений, орга-
низацию их. Мне кажется, что этот коррек-
тив — ощущение мира, цак процесса актив-

ного, динамического, процесса, в котором
все временно, только движение вечно. Знаю,
есть люди, утверждающие, будто движение
это — бессмысленно, оскорбительно для

гордости человеческой — но знаю так же, что
всего менее истинно человеческой гордости
именно у тех, кто о ней говорит часто и

громко. А для меня жизнь полна смысла —

она великолепнейший процесс накопления

психической энергии, — процесс очевидный,
не отрицательный и, может быть, — способ-
ный даже мертвую материю превратить в

чувствующую и мыслящую».
JT Н. Толстой говорит о нравственных тре-

бо-ваниях:
«Случалось ли вам переезжать в лодке бы-

стротечную реку? Надо всегда править выше

того места, куда вам нужно: иначе — сне-

сет. Так и в области нравственных требова-
кий надо рулевать всегда выше, — жизнь,

все равно, снесет»...

ОТКЛИКИ
Все мы хорошо помним, как в 1942 году

германская подводная война почти мгновенно

сошла на нет, и союзные транспортные су-

да стали почти беспрепятственно переплы-
вать через Атлантический и Северн. Ледови-
тый океаны. Ныне английское адмиралтей-
ство опубликовало это, державшееся в стро-
гом секрете, оружие борьбы с подводными

лодками. Называется этот небольшой аппа-

рат «Звучащий поплавок». Он представляет
собой крошечный отправительн. радио-аппа-
рат, установленный на поплавке. Аппарат
кидался в море с самолетов во все предпо-
лагаемые районы действия немецких подло-

док- Обладая исключительной чувствитель-
костью, аппарат улавливал шум немецких

подводных моторов и передавал его на

весьма далекие расстояния дежурным союз-

ным самолетам и судам. Таким образам, все

пути следования немецкого подводного фло-
та были постоянно обнаруживаемы союзни-

ками.

*
^

Статистическое бюро Соед. Штатов опуо-
ликовало сведения о рождениях и смертях за

1944 год в Соед. Штатах. Из таблицы яв-

ствует, что число рождений значительно

упало; их меньше на 140 тысяч, по сравне-
нию с предыдущим годом.

***
В мрачные дни оккупации, незадолго до

освобождения Парижа, в разгар лета, даже
весь позолоченный ослепительным июль-

ским солнцем кварт. С.-Поль был мрачен,
черен, сыр, как могила. Старые, многосот-

летние дома стояли с наглухо заколочен-

ными окнами. Железные шторы «кошер-
ных» 'мясных заросли густой пылью. Раз-
битые, окна мелочных лавок, через которые
когда-то так приятно было любоваться ка-

душками с сельдями и боченками огурцов,
где с потолка свешивались смуглые колба-

сы, а на прилавках алела традиционная
солонина, «пикель-флейш», окна эти зача-

стую были выбиты, а в лавках — полутьма,
пустота, рваная бумага, порожние банки
из-под консервов.

И прохожие были редки: одинокие, бояз-
ливо осматривающиеся по сторонам стари-
ки и старухи, с желтыми звездами на гру-
ди, с глазами, где застыли мутные старче-
ские. слезы. И другие прохожие. Если мож-
но так выразиться — «туристы», в грязно-
зеленых мундирах, в распяленно-широко-
полых фуражках, с «кодаками» в руках,
с раскатистым «пивным» смехом, с наг-

лым любованием дела их собственных рук.
Квартал С.-Поль в наши дни постепен-

но, медленно, но упорно возвращается к

жизни. Уже на своем месте лавочка-будка
с сельтерской водой, с двумя столиками

«для присесть», с рубиновыми и зелеными

колонками сиропов. Из мелочных пахнет

уже соленой и копченой рыбой, а булочник
выпекает свой бесподобный пеклеванный
хлеб с тмином и румяные «халы».

Открылись кое-где харчевни, и вновь

появился за прилавком, знаменитым у рус-
ских шоферов в течение десятилетий, об-
щий друг — - Жорж. Он похудел, поблед-
нел, чудом уцелев от облав и от арийских
охотников за скальпами. Но исчезли у него

без следа в немецких лапах молодая жена
и смышленый черный мальчик...

...В этом квартале, даже самые офранцу-
зившие.ся из людей, всегда любили, а сей-
час — особенно бескорыстно и нежно лю-
бят нашу страну. II портреты славных со-
ветских вождей и маршалов, украшенных
орденами, облепили камень вековых стен.

Бернар.

КОНЦЕРТ АНТОНИНЫ АНТОНОВИЧ
1 декабря, в 20 час. 45 мин., в зале Гаво,

состоится концерт оперной артистки Анто-
нкны Антонович, при участии: г-г. Гемберт,
Барт, Друар и Н. Кратирова (рояль).
В программе концерта произведения ком-

позиторов ХУИ, ХУШ, XIX и XX веков:

Приглашения у г-жи Антонович, 230, рю
Маркаде, Париж (18).

КОНЦЕРТЫ
24 ноября, в большом зале Плейель из-

вестный пианист Раффи Петросиан дает свой
первый в сезоне реситаль. В программе про-
изведения Шопена и Листа. Оставшиеся би-
леты в кассе Плейель и у Дюрана.

Музыкальная хроника
КОНЦЕРТ ПРОФ. БЕЛОУСОВА j

Концерт проф. Белоусова, состоявшийся
18-го ноября в помещении Союза Совет-
ских Патриотов, привлек большую аудито-
рию. Проф. Белоусов, в прошлом — лау-
реат Московской консерватории по классу
скрипки очаровал знатоков своим исполне-

нием моцартовской сонаты ми-минор, про-
низанной светлой, прозрачной грустью. Со-
ната Генделя (ре-мажор) -со всей своей
острой ритмикой аллегро и певучестью ада-
жио была классически истолкована.

Серьезной поддержкой концертанта ока-
залась его дочь, юная пианистка Е. Бело-
усова, с тонкостью и чувством ансамбля
сопровождавшая скрипача. Ее сольное ис-

полнение Шопена, Бетховена и Рахманино-
ва подчеркнуло ее тонкое туше и чуткость
интерпретации.

Публика наградила артистов горячими
аплодисментами.

А. 3.
МАРИЯ ЖУК

Известная певица Мария Жук после двух-
летнего перерыва возобновляет свои вы-

ступления. 7-го декабря она дает в зале

Шопен концерт, составленный из произведе-
ний итальянских, французских, немецких и

русских композиторов.
Певица, обладающая теплым меццо широ-

кого диапазона, отличается безупречной дик-
цией, отчетливостью фразировки и понима-
нием исполняемого. Она соединяет в себе
русскую широту чувства и итальянское «бель
канто».

25 ноября, в зале Шопен-Плейель, един-
ственный концерт певицы Марии Гурской с

участием виолончелиста Г Окорокова и пиа-

ниста С- Лишке. В программе русские и ино-

странные композиторы.

4 декабря, в зале Гаво (квартетный зал)
состоится реситаль пианистки Adi Bernard,
солистки концертов Ламурэ и Паделу. В про-
грамме: Мусоргский, Стравинский, Ляпунов,
Бетховен, Шопен, Мендельсон, Бах, Гайдн,
Форэ.

КОНЦЕРТ РУССКИХ АРТИСТОВ
В субботу, 1 декабря, в Русской консер-

ватории в Париже, 26, авеню де Нью-Йорк, j
состоится концерт группы артистов Русской
Оперы, в котором участвуют г-жи: Дина За-
харова, Нина Карандакова и г.г. В. Брами-
нов и Л- Тредьяковский. Начало в 21 час. !

явжжжлкжвжюжюжюкт j

Журнал „Встреча" j
Вышел второй сборник журнала «Ветре-

ча», иод редакцией Сергея Маковского. В :

сборнике много разнообразного материала, !
Статьи: II. Бердяева, Г. Адамовича, К, Mo-
чульского; стихи: И. Бунина, С. Маковско-

го, В. Кор в ин-11 иотр о вского, Г. Раевского,
П. Берберовой, Б. Заковича, А. Присмано-
вой. Критический этюд А. Ремизова, рас-
сказы: П. Ставрова, А. Головиной, JI. Зуро-
ва. Примечательна по своей одухотворен-
ности и 'безупречной инструментовке поэма

С. Маковского «Из Апокалипсиса». Люби-
тели литературы с большим интересом про-
чтут остроумный и обоснованный этюд Ре-
мизова о «Скверном анекдоте» Достоевско-
го. Редакция предполагает в ближайшем
сборнике поместить ряд статей, посвящен-
ных СССР. Приветствуем это намерение:
журнал, возможно, тогда оправдает свое

название.

А. Р.

Русский театр
24 ноября, ровно в 21 час, в Русском теат-

ре, будет поставлена в третий и последний
раз идущая с исключительным успехом ко-

медия советского драматурга Шкваркина
(автора «Чужого ребенка») — «Ночной
смотр». Постановка В- Греч и П- Павлов.
В воскресенье, 25 ноября, ровно в 20 час.

30 мин., — «Без вины виноватые» А. Н.
Островского. Эта замечательная пьеса не

сходит с репертуара советских театров. Про-
шедшая в начале прошлогоднего сезона с

большим успехом, она сейчас возобновляет-
ся Русским театром.
Постановка В. Греч и П. Павлова. Пом.

реж. С. Гонсиоровский.
Следующие премьеры театра: пьеса сов.

автора Всеволожского: «Знатная жена» и

«Таланты и поклонники» А. Островского.

НАУЧНОЕ ОБЩЕСТВО
В четверг, 29 ноября, в помещении Союза,

4, рю де Галльера, состоится заседание Науч-
ного общества — доклад проф. А. П. Марко-
ва на тему: «Экономические и финансовые
проблемы в Европе». Начало в 20 час. 30 мин.

Вход свободный. На покрытие расходов -—

5 фр.

АДРЕСА ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВ
«СОВЕТСКОГО ПАТРИОТА»

В ПАЛЕСТИНЕ (Тель-Авив, Хайфа,
Иерусалим) : Steymatzky. S. Middle
East Aqency. Jérusalem P. О. B. 881.

В СИРИИ и ЛИВАНЕ: Beyrouth.
В. P. 922. 120, av. des Français.

Сцена и экран

КАНДИДА
44

Как это часто бывает у Бернарда Шоу, j
в отчетной пьесе все, в мире внешнем и в j
мире внутреннем непрочно и готово рух- !

нуть каждое мгновение. Такое ощущение у
зрителя, когда он смотрит «Кандиду» в

'

театре «Комедия Елисейских Полей». Пе,-

ред нами —- дом английского пастора. На-

стор — одаренный, умный, сильный чело-

век. Он уверен в своей христианской прав-
де, в своей силе^ в своей верной жене, в

своем счастье. Он — прекрасный проно-
ведник. В него влюбляются прихожанки и

■секретарши. Все ясно и определенно в этой
жизни:

Но вот в мире пастора появляется стран-
нос и слабое существо — поэт. Несколько
сцен между поэтом и пасторской женой.
Нарастает катастрофа. Кандида, иреле.ст-
ная пасторская жена, должна решить
участь двух соперников, судьбу людей,
представляющих разные начала жизни.

В конце концов, пасторский дом уцелел
среди этой душевной бури. Занавес на-

дает. Но у нас нет никакой уверенности,

что где-то за занаве.сом все осталось по-

прежнему — в душе Кандиды, что не про-
изойдет никаких изменений во время дру-
гой встречи, в какой-то другой пьесе ее

жизни. Мир потрясен. Уже никогда у па-

стора и у людей, ему подобных, не, будет
спокойствия на земле после той сцены, ко-
гда Кандида сидела у камина, а поэт поло-

жил ей голову на колени.

Кандида —- Франсуаз Кристоф. Ее сча-

отливая внешность, ее голос, ее прекрас-
ное белое платье — поэзия спектакля. Клод
Сэнваль по-своему интерпретирует образ
поэта. Но почему он не хочет быть еще бо-
лее трогательным и нежным? Хорошо от-

теняет «интеллектуальный» характер нье-

сы, в роли вульгарного дельца, Жорж Ша-
мара.

Отличный и умный спектакль, не удо-
влетворягощий до конца только потому, что

все хорошее в театре и в жизни никогда
не удовлетворяет до конца,

А. Л.

Субботник в зале Иена
Спектакль, состоящий из ряда отдельных

номеров — один из самых трудных теаграль-
ных жанров. Каждая пьеса должна иметь

свое определенное и строго продуманное
место- Все они — звенья единой цепи, в ко-

торой искусно чередуются лирика и буфо-
нада, музыка и драма, серьезное и смеш-

ное. Каждый из номеров должен быть подго-
товлен предшествующим по закону художе-
ственных контрастов. Только при таком ус-
ловии, спектакль состоящий из главных но-

меров будет артистически един и даст зри-
телю чувство художественного удовлетво-
рения-
Субботник 17 ноября был приятным вече-

ром, состоявшим из случайных элементов

программы и в нем чувствовалось отсутствие

общего руководства. Тем не менее в про-
грамме было несколько удачных номеров,
Московский квартет в составе Павловско-

го, Спасского, Прилепского и Запольского
пел старинные и современные русские песни.

Балетные номера были продемонстрирова-
ны Л. Стеллецкой и Ирой Щапановской. Надя
Аплечеева с успехом исполнила несколько

романсов. Ашим-Хан вызвал одобрения теп-

лым темпом голоса и выразительностью
исполнения. Чернявский и Петрункин разы-
грали советский скетч «Непман». Вечер за-

кончился пьесой «Медведь», которую, не-

смотря на некоторую неслаженность поста-

.новки, весело провели Елиз. Кедрова, За-
гребельский и Димитриев.

д. Б.

Концерт памяти H. Н. Черепнина
18-го ноября состоялся в зале Французской

Консерватории концерт, посвященный памя-

ти H. Н. Черепнина-
Исполненные Русским Лирическим Квар-

тегом И. Денисова церковные напевы, гармо-
низованные H. Н. Черепниным, сразу создали
обстановку светлой печали, достоинства и

интимности; редко бывает такая ощутимая
связь между слушателем и эстрадой и редко
так непосредственно воспринимается мысль

композитора. Удивительного в этом нет:

квартет Денисова является в настоящее вре-
мя нашим лучшим парижским ансамблем, и

мало кому удается достигнуть такой музы-
кальной чистоты и легкости. В этот вечер
«четверо» были особенно в ударе, — может

быть благодаря присутствию двух прекрас-
ных «новичков» — г-г. Акиарова и Борнео-
ва, — и упрекнуть их можно только в том,

что они слишком мало выступали. Тот же

упрек можно сделать композитору и превос-
ходному пианисту А. Н. Черепнину, лучше-
му исполнителю музыкальной мысли покой-
ного своего отца, который, несмотря на тре-
бование публики, ничего не сыграл кроме
«Сказки о рыбаке и рыбке».
Весь этот концерт доставил нам истинное

удовольствие, но нельзя ограничиться столь

поневоле скромными масштабами, и мы

твердо надеемся, что будет устроен и другой
концерт большого русского композитора с

оркестром и оперным ансамблем: многие

тогда поймут, что потеряла русская музыка
со смертью Н- Н- Черепнина — ибо, к сожа-

лению, мы часто не умеем достаточно це-

нить людей, слишком скромных при жизни.

Р. Г.

..Волшебное зерно"
«Волшебное зерно», советский фильм для

детей —- символическая сказка. Как и в ка-

родных русских сказках, ее тема — борьба
доброго и злого начал в человеческой жиз-

ни и в природе. Олицетворение творческих
и светлых сил народа — мальчик Андрейка
и его маленькая подруга, олицетворение
злых сил — страшный Карамор, Живоглот,
чудовищные существа «долгоносики» (в то

же время —• жучки-вредители, что точат

корни растений).
Андрейка отправляется на борьбу с Кара-

мором и побеждает его, благодаря помощи
Кузнеца, доктора Дедушки-Всеведушки и

негритенка.
В фильме — намеки на недавнюю действи-

тельность, а усики и нос Живоглота даже
напоминают Гитлера.
Но светлые силы побеждают. Волшебное

зернышко превращается в огромный плод-

Хибарка — в чудесный домик. Земля по-

крывается цветами и фруктами. Бедность
уступает место изобилию-
На этот фильм надо смотреть детскими

глазами. Тогда становятся милыми и симпа-

тичными его персонажи, приключения Ан-

дрейки, а пещеры страшного Карамора ка-

жутся сказочными.
А. Н. Т.

КОНЦЕРТ ГРИШИНА

18 ноября состоялся концерт тенора Гри-
шина- Это — один из добросовестнейших
певцов, имеющий как и всякий певец свои

достоинства и свои недостатки. Наше вни-

манке вызвало исполнение арии Ленского.
Голосовые данные г. Гришина несомненны,
но ему еще необходимо поработать для то-

го, чтобы не попадались горловые и даже

глухие ноты. Р- Г-

ВЕЧЕР Д. ЗАХАРОВОЙ,
БАКЛАНОВОЙ и М. ТОМАСА

15-го ноября, в зале Дебюсси, состоялся

интересный музыкально-вокальный вечер.
Ровное меццо-сопрано, прекрасная школа

итальянского бель канто и правильное ды-
хание дают возможность Дине Захаровой
легко переходить от французской фонетики
Форрэ и Масснэ к итальянской вокализации
и далее к Чайковскому и Римскому-Корса-
кову. Особенно удались третья песня Леля
(Римского-Корсакова) и «Хотел бы в единое
слово» Чайкойского.

Лирико-драматическое сопрано Баклано-
вой художественно выделяется в драмаги-
ческих местах.

Очень интересен бас Томаса: мощный
диапазон, свободное дыхание и легкость пе-

реходов от нижнего регистра к верхнему,
а также чувство меры и художественного
ритма благоприятно выделяют его из мае-

сы певцов.
А. 3 — ий.

На моей книжной полке
Когда в моей памяти возникают образы

далекого прошлого — всегда и повсюду, на

протяжении всей моей жизни, одним из са-

мых ярких видений являлась книга. Я сей-

час не помню, какие у меня были игрушки,
но знаю, что любимой забавой было рас-

сматривание рисунков «Крокодила» К. Чу-
ковского. Не помню, когда у меня появилась

первая книжная полка, но помню, что рас-
ставлял на ней книги по особым, только мне

известным, простым и наивным приметам: на

самом «лучшем», видном месте я ставил

(и ставлю) мои любимые книги, которыми
увлекаюсь в данный период жизни. Есть сре-
ди книг старые испытанные друзья детства —

они скромны, и как истинные друзья, не пре-
тендуют на «парадные» места. Есть книги, к
которым присматриваешься как к новым то-

варищам, и если дружба проверена, испыта-

на (вроде товарищей по войне и работе)
нужно оставить их на виду. Такие остаются

всегда там, куда их поставишь, число их с

годами растет. Но когда нехватает «хороше-
го» места, происходит подчас — нечего

греха таить — переоценка ценностей, и не-

которые, уже сыгравшие роль, книги, при-

хбдится переставлять чуть-чуть подальше,
пониже-..

В один прекрасный день я встретил своих

«ровесников», если не совсем по возрасту

(у них «в октябре семнадцатого года не бы-
ло намека на усы»), то по годам творчества.
То-есть, их литературная жизнь равнялась
числу моих лет: в октябре семнадцатого го-

да я ходил «под стол пешком». Встретив-
шись с ними, я полюбил их. Они звали туда,
где закалялась сталь, где воздвигалась гидро-
централь, где струился Тихий Дон у подня-
той целины. Я в первый раз почувствовал,
что судьба и творчество советского писате-

ля, которого читают миллионы людей всех

слоев всех советских народов, а не кучка
«избранных», живыми узами скреплены с

судьбой и творчеством всего советского

народа. Нет «оторванности» западных писа-

телей, замкнутых в «башнях из слоновой
кости». И чувство это усилилось у меня, ко-

гда я ближе познакомился с советской ли-

тературой, в особенности в годы Отечествен-
ной войны, когда писатели плечом к плечу
с народными бойцами боролись за родную
землю, как в годы пятилеток боролись иле-

чом к плечу со строителями социальной
справедливости. И Шолохов, и Катаев,и Ост-
ровский стали на моей книжной полке, как

они стали на всех полках всех библиотек и

читален родины.
Когда первый самолет принес с родины

первую печатную весть, я, как потерпевший
кораблекрушение и блуждавший по океану

набрасывается на пищу, бросился на книги,
газеты и журналы. О, сколько чтения! Кажег-
ся никогда не успеешь прочитать... И я начал

открывать писателей и поэтов, имена кото-

рых уже давно прогремели по всему Союзу,
но которых здесь никто еще не знал. И на

моей книжной полке стало тесно.

Вот Константин Симонов, он родился с ре-
волюцией, он, как Зоя Космодемьянская,
рос в безудержном порыве строительства
страны, он «строил» Днепрогэс, он «ветре-
чал» Громова и Чкалова. Симонов прислал
нам привет тремя-четырьмя стихотворения-
ми, в которых дышит молодая, здоровая ли-

рика нового советского человека. Свой ро-
май о бессмертных подвигах сталинградцев
(Дни и Ночи), керреспонденции с фронта
(От Черного до Баренцова моря), где встает

перед нами живой, не вымышленный совет-

ский человек, горящий любовью к родине,
и через невзгоды и муки пронесший веру в

лучшее будущее от Волги до Берлина. Ко-
нечно, большинство книг, написанных в

41-45 г.г., говорят о войне, но повторяю:
творчество советского писателя неразрывно
связано с советской действительностью. Это
— завоевание Октября, поставившего литера-
туру на новые рельсы, на путь, по которому
идет вся страна. Советский писатель совме-

стил в себе в полной гармонии весь размах
своего художественного миросозерцания с

бьющим 'новой жизнью пульсом страны, 'ОН

идет в ногу со своим временем, не отставая

от него, неся знамя, под которым трудится
и одерживает мирные и военные победы
страна.

Советский писатель знает, что его чита-

тель — это не обыватель, читающий у огонь-

ка с ногами в мягких туфлях; его читает

весь советский народ, в окопах и у станка,
в школе и лаборатории. Советский читатель

сам пережил и перенес все то , о чем он

читает. И читатель узнает себя в безымян-
ных партизанах Путивля (Воспоминания ген.

Ковпака), в работниках, строящих на Урале
во время немецкого нашествия в 1941 году

•необходимую для обороны страны фабрику
(Война за мир, Панферова), в пулеметчи-

ках, пришедших из далеких казахских сте-

пей защищать Москву на Волоколамское
шоссе.

Автор «Волоколамского шоссе» (Сов. Пи-
сатель 1945) Александр Бек, уже в мирные
годы прославился романом «Курако», в ко-

тором он развивает мысль, что моральная
опора всякого творчества, заключается в

социальном назначении человеческого тру-
да. В «Волоколамском шоссе» автор гово-

рит: «В этой книге я всего лишь добросо-
вестный и прилежный писец. Я не терплю
тех, кто пишет о войне с чужих рассказов,
говорит один из героев. На войне я прочел
книгу, написанную не чернилами, а кровью».
Есть в книге моменты, насыщенные трагиз-
мом, когда комбат, ответственный за жизнь

людей и успех операции, помимо порывов
своего сердца, железным усилием волн,

жертвуя друзьями во имя победы, добивает-
ся того, чего требует страна-
Вот повесть Валентина Катаева «Сын

полка» («Октябрь» № 3 1945 г.). Как все

просты, естественны, красочны! И сирота-

мальчишка, найденный разведчиками бата-

| реп в лесу, смышленый и ловкий, бродив-
' ший 3 года в лесах по захваченным немцами

j краям, взятый батарейцами в свою семью;
и капитан Еникеев, потерявший на войне всю

семью и усыновивший «Пастушка», сделав-

шегося настоящим подтянутым бойцом. И
эта простая русская природа, лесные просе-
ки, поросшие ольхой овраги, где спокойно,
как на простое учение выходят на бой и ар-

тиллерия — «бог войны», и «царица полей»
— пехота, где так же просто умирают, без

фраз и без позы. Кажется, вся народная не-

нависть к мучителям-захватчикам выражена в

просьбе «пастушка» к старому наводчику
орудия, бьющего по недалекой немецкой
границе: «Дяденька, дайте и мне выстрелить
по Германии».
Любопытен замысел Всеволода Иванова

в его сборнике рассказов «На Бородинском
поле» (Сов. Писатель 1944 г.). Захватываю-
щий, яркий язык. Тесное переплетение со-

бытий Отечественной войны 1812 года и

Отечественной войны 1941-45 г-г. В расска-
зе «При Бородине», на ряду с исторически-
ми, всем известными, действующими лицами,
встречается молодой рекрут Степан Карьин,
павший смертью храбрых. В рассказе «На
старой Смоленской дороге» описана встреча
Жуковского (много лет после Бородина) со

старушкой Карьйной, пришедшей на поле

битвы отслужить по сыне панихиду. А в

повести «На Бородинском поле» главным

действующим лицом мы встречаем лейтенан-
та Красной Армии Карьина, защищающего

Москву. История неделима. Ее круги иногда

странно замыкаются на тех же местах, и ге-

рои Второй Отечественной войны —( прямые
потомки славы героев наполеоновских войн.
Оригинален и полон таинственности, пе--

реплетенной с трагической реальностью, рас-
сказ «Поединок» — семейное предание о

судьбе картины, изображавшей когда то

Георгия Победоносца, который сошел с нее,
чтобы биться на поединке с вызвавшим его

ревнивым гусаром — бретером. Но Георгий
не заканчивает поединка, он уходит из под
шпаги противника, ибо ему надо быть на

дорогах под Москвой, куда текут наполео-

новские полчища...
Хочу еще указать на сборник Пришвина

(Огиз 1945 г.) Читали ли вы когда нибудь
о «Корне жизни Жень-Шеи»? Почитайте у
Пришвина. Это глубокая, лирическая, чело-

веческая поэма о любви и творчестве, о лю-

! дях и растениях, о природе и об олене-

цветке, о молодой жизни в лесах Приамурья.
Остальные рассказы — записки Пришвина о

зверях, об охоте, о русской природе. Вот
любимые собаки автора — -его верные спут-
ники, вот заяц-русак, перецелка с выводком,
тетерев, филин, вот русский снег, вот рус-
екая весна, когда сердце сжимается от ела-

достной тоски... Какой свежестью, молодо-
стью, веет от записок Пришвина! Пришвин
живет природой: он водит нас по лесам и

лугам и знакомит нас с березками и птич-

ками, как со своей семьей.
Так живут и творят писатели в рядах coi-

ветского народа, расстворяясь в нем, выра-
жая его глубокие чаяния и его великие за-

всевания. Юрий Гудзац.



СОВЕТСКИЙ ПАТРИОТ № 57

m

СОЮЗ СОВЕТСКИХ ПАТРИОТОВ
В воскр., 25 нояб., точно, в 10 ч. 30 м.

синема St.-Didier,
48, rue Sf."Didier. Métro:
Victor Huao, Trocadéro.

ЗАКОН ВЕЛИКОЙ ЛЮБВИ

НОВОДЕВИЧИЙ МОНАСТЫРЬ

и КИНО-ХРОНИКА

Прнгл. билеты — в Союзе:
40, rue St.-Didier, 4, rue de Gailiera
В день просмотра пригл, — только на

40, rue St.-Didier.

СОЮЗ СОВЕТСКИХ ПАТРИОТОВ
В воскресенье, 2-го декабря,

точно, в 10 ч. 30 м„ синема. St.-Didier,
48, rue St.-Didier. Métro: Frocadéro.

Волшебное зерно
(сказка)

И КИНО-ХРОНИКА

Пригл. билеты — в Союзе:
4, rue de Gailiera, 40, rue St.-Didier
В день просмотра пригл. — только на

40, rue St.-Didier.
ШШёШШШШШШШННШНШШёШШёШШШ
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Хроника Союза С. П.
НОВОЕ ИЗДАНИЕ ССП

8 издательстве культурнопросветитель-
ного отдела ССП вышла в свет новая бро-
шюра:

Б. Г, Пантелеймонов. — «У подножия
промышленной пятилетки». «Ударничс-
етво». «Очерки». Цена — 30 франков.

ЛЕКЦИИ И ДОКЛАДЫ
Во вторник, 27 ноября, в помещении Сою-

за, 4, рю де Галльера, состоится лекция

профессора Страсбургского университета Г.
Д. Гурвича на тему: «Соединенные Штаты во

время войны».
Начало в 20 час. 15 мин.

Вход свободный. На покрытие расходов —

5 фр. Молодежь и безработные—бесплатно.

МУЗЫКАЛЬНЫЙ ОТДЕЛ
Во вторник, 27 ноября, в синема «Золя»

(Авеню Эмиль Золя) состоится юбилейный
50-й концерт ансамбля Союза Советских
Патриотов под управлением В. Запольского.
В программе советские и старые песни в

исполнении хора и оркестра балалаек.

Отдел молодежи при ССП
КЛУБ МОЛОДЕЖИ

18 ноября, в отд. молодежи ССП, на 40, рю
Сен-Дидье, состоялось открытие клуба, кото-

рое прошло с большим подъемом-

Устроители недаром потрудились; много-

численные гости, тоже из молодежи, — оце-
мили их старания — уютно декорированное
помещение и весело разыгранный членами

театрального кружка скетч «Птичья голов-

ка» и обильное и бесплатное угощение.
Хор дружно исполнил несколько советских

песен под аккомпанемент молодых гитари-
стов, членов музыкального кружка.
Клуб будет открыт ежедневно с 18 час-, а

в воскресенье с 16 час. При клубе открыт
кружок шахматистов.

Приглашаем молодежь, которая еще у
нас не была, посетить наш клуб, чтобы озна-
комиться с нашей работой и приятно прове-
сти время.

ЛИТЕРАТУРНЫЙ КРУЖОК
Кружок собирается по пятницам, в 19 час.,

на 40, рю Сен-Дидье под руководством тов-

Осипова.

ФИЛОСОФСКИЙ КРУЖОК

Кружок собирается по пятницам, в 20 час.,
на 40, рю Сен-Дидье под руководством тов.

Самарина.

МУЗЫКАЛЬНЫЙ КРУЖОК
Ответственный тов. Никифоров приглашает

всех желающих принять участие в кружке.
Приходить по понедельникам или четвергам
в 20 час., на 4 , рю де Галльера. При кружке
создается струнный оркестр молодежи-

СПОРТИВНЫЙ КРУЖОК
Тренировка на стаде «Адмирал Брюикс»,

порт Дофин, по субботам, в 15 час.

БАЛ МОЛОДЕЖИ
В субботу, 24-го ноября, от 21 часа до ут-

ра, в помещении ССП на улице де Галлие-
ра, состоится бал молодежи. Джаз. Буфет.
Разнообразные выступления.

Зал Иена (метро «Иена»). Союз Советских Патриотов.

Русский Театр
Суббота, 24-го ноября, ровно в 21 час, в 3-ий и поел.

„Ночной смотр"
Постановка В. Греч и П. Павлова.

ровно в 20
'

т«с
5-.™) ™ ря ' „Вез вины виноватые" л. <***»**.

Постановка В. Греч п П. Павлова.
Билеты — на 4, рю де Галлиера, 40, рю Сэн-Дидье. В дни спектаклей — в кас

раз

сов. ком. в 3-х д.
Шкваркина.

!
I ОТДЕЛ МОЛОДЕЖИ ССП. 4, рю де Галиера. Суббота, 24-го ноября, в 21 час. §|

1 бм поломи и ша I
Ц® ОТДЕЛ МОЛОДЕЖИ ССП. 4, рю до Галлиера. Воскр., 25-го ноября, с 20 до 24 ч.

I ТАНЦЫ - Оркестр - Буфет
GAVEAU. — SALLE DES QUATUORS. — Вторник, 4-го декабря. 21 час.

После пятилетнего отсутствия.
РЕСИТАЛЬ ПИАНИСТНИ

ADI BERNARD
Приглашения —• в зале Гаво и на 4, рю де Галлиера.

Les ieudis de France — U. R. S. S.
Le 22 Novembre, à 20 h. 30.

Maison de la Chimie, 28-bis rue

Saint-Dominique.
La vie en U.R.S.S.

par M. Jacques Nîcolle,
Assistant au Collèqe de France,

de retour d'U. R. S. S.
(Conférence accompaqnée

de proiections).

= П. БИЛИС =
Кандидат прав Парижского Уяиверси-
тета. Присяжный переводчик при Па-

рижском трибунале,
Юридический кабинет.

Официальные переводы.
Существ, в Париже с 1864 года,
24, rue Laffitte. Paris. Tél.: Prov. 50-80
et 50-81. Métro: Richelieu _ Drouot.

Говорят по-русски. МИШ

Георгий Чернояров
1

! со своим оалалаечным оркестром выступает
23-го ноября, в CAFE «GLOBE»,

с 5 час. дня до 11 час. вечера.

ежедневно, начиная с пятницыА
8, Boulevard de Strasbourq,

По вторникам закрыто.

ХРОНИКА
«ЧЕСТНЫЙ СЛОН»

Вышел ном. 28--Й лит.-сат- газеты «Честный
Слон».

В номере: «Рассказ моряка» — В. Соколо-
ва; «Русская песнь» — Ю.Пиленко; стихи
А. Рябинина; «М. Кюри и атомная бомба» —

Альпрехта и весь обычный материал.

МУЗЫКАЛЬНОЕ ОБЩЕСТВО
Российское Музыкальное Общество за-гра-

ницей, желая дать возможность русской му-
зыкальной молодежи испытать себя на кон-

цертиой эстраде, предполагает устраивать
регулярные концерты с этой целью. Первый
концерт намечен на 22 декабря в зале Рус-
ской Консерватории (26, авеню де Нъю-

Иорк, ХУ1) в 8 час. 30 мин. веч.

За две недели до концерта, 8 декабря, в

6 час. веч. в том же помещении желающие

выступить на концерте прослушиваются ко-

миссией РМОЗ. Запись желающих выступить
производится в секретариате РМОЗ (26, ав.

де Нью-Йорк), от 3 до 7 час- веч.

ОБЩЕСТВО РУССКИХ ВРАЧЕЙ
ИМ- МЕЧНИКОВА

Правление О-ва просит всех членов, слу-
живших во французской армии, бывших в

резистанс или оказавших услуги Франции,
представить об этом в срочном порядке,
документы секретарю О-ва д-ру Зернову или

члену правления д-ру Карасику:
82, rue Rauelagh. Tél.: JAS 59-57.

ОБЪЕДИНЕННЫЙ СОЮЗ РУССКИХ
ДИПЛОМИРОВАННЫХ ИНЖЕНЕРОВ

ВО ФРАНЦИИ
29 ноября, в 20 час- 30 мин- ,в помещении

Союза (40, рю де Рэнн, Париж, 6, метро Сен-
Жермэн де Прэ) состоится доклад проф.
О. И. Ядова: «Достижения современной фи-
зики (теоретические основы, трансмутация
элементов, гипотеза об атомной бомбе)».

6 декабря, в 20 час. 30 мин. — доклад инж.

А- П- Митрофанова: «Контроль и задачи

метрологии в произведстве моторов»-
При Союзе инженеров организуется секция

квалифицированных технических работай-
ков. Прием по делам секции производится
по вторникам и четвергам от 20 до 23 час.,
и по субботам от 16 час 30 мин. до 19 час.

Информпункты
КОЛОМБ

1-го декабря, в 19 час. 30 мин., в помеще-

нии тов. Гудинович (20, рю Жозеф Девиль),
состоится доклад на тему: «Победа СССР и

значение ее для славянских народов».

Шахматы
(Под редакцией Евг. А. Зноско-Боровского)

НОВОСТИ
Гастингс. — В рождественском турнире

обеспечено участие Эве, Тартаковера, Ден-
кера, Кристоффель (Швейцария), ван Дум-

г-жи Роодзаит (чем-
мисс Элен Саундерс,
вероятно, то же будет

бург (Голландия),
пионка Голландии),
чемпионка Англии
играть.

Лондон. — Для участия в январском тур-
нире, устраиваемом газетой «Сэндей Кро-
никль», приглашения посланы Алехину, Бот-
виннику, Смыслову, Флору, Файну, Решев-
скому, Эве, Тартаковеру и испанскому маль-

чику Помару.

Лос-Анжелес. — Все-американский турнир
закончился с результатом: Решевский — 10,5,
Файн 9, Пильник (Аргентина) 8,5, Горовиц
8, Кашдан 7, Россетти (Аргентина) 6,5, Стой-
нер и Адаме по 5,5, Арайза (Мексика) и

Круз (Бразилия) по 5, Бродерман (Куба)
3,5, Зайдман 3, Камарена (Мексика) 1-

Голландия. — Небольшой турнир «Осво-
бождение» для результаты: Эве 4,5, Кортве-
лер и Принско 3, Вольтуйс 2,5, Кмох 1,5, ван

Шельтинга 0,5.

Испания. — В Тихоне небольшой турнир
закончился победой Рико (без проигрыша)
8, за ними Медина и Алехин по 6,5, Помар
5,5, Мампель 4,5 и т. д. Алехин проиграл
две партии.

ЛИЦ, знающих что-либо об ИГОРЕ ЛАВ-
PGBE, находившемся в 1944 г. в сев. Ита-
лии, просят сообщить матери, Е. М. Лавро-
вой: 5, rue Buzenval. Bouloqne (Seine).

ЗАЛ ГАВО. Суббота, 1 декабря. 20 ч. 45 м.

Концерт артистки Русской оперы

Антонины АНТОНОВИЧ
при участии: G. HEMBERT, M. BARTHE,
L. DROUARD. У рояля Н. НРАТИРОВ.

Приглашения — у г-жи Антонович:
230, rue Marcadet.

MILLE & NUITS

!
12, ru» VictorMassé. Métro: Pîqalle.

Tél.: TRU 43-12.
Русское Кабарэ на Монмартре.
ЦЫГАНСКИЙ ХОР И ОРКЕСТР

Бэльшая артистическая программа,
■ннОткрыто с 10 ч. 30 м. веч, шзтт \

Jean CHiarmasi; avocat
39, rue Le Marais, Paris (16), Métro: «Porte

St. Cloud». Tél.: Aut. 42-86.
Дела еудебн., админ., фиск, и Комм. Три-
бун. Наследства, Разводы. Акты. Общества'
Трет. суды. Возврат, имущ., предир .

кварт. Возмещ. убытк,, причин, войной.
Сэветск. законод. Прием 14-15 и

sur rendez-vous.

M. JnrittM LALOUM
94, rue St.-Lazare. Tél.: TRI 08-09.

Все судебные и администр. дела. Всяк, ро
да иски, Специальн.: Разводы, Розыски *

Расследования.
yw

Зильберфарб
возобновил прием больных.

208, rue de Courcelles. Métro Pereire,
Sur rendez-vous. Tél.: Gai. 67"9C.

шшшгшшшшшшншшшшшзшпшшшш

Ветеринарный врач

M. Кирш
возобновил практику. Пока, только по

вызовам. Tél. : Jas. i 6~58.

ВАРВАРА ВЯЧЕРСКАЯ разыскивает мужа
ИВАНА, сыновей ВЛАДИМИРА и НЙК0-
ЛАЯ и дочь БРОНИСЛАВУ. Писать:

В. Viaczerska chez M-r Raphaël
Vieren. Vieux Berquin (Nord).

Веры
РУССКО - СЛАВЯНСКОЕ БРАТСТВО ХРИСТИАН

| Евангельской
I Молитвенные собрания происходят каждое воскресенье, в 11 нас. утра, в зале |
j- «Bonnes Nouvelles», 25, rue Fondary, Paris (15), métro: Emile Zola., и в Биянкуре: Ц
— 38, rue du Vieux Pont de Sèvres (в 5-ти мин. ОТ метро Porte de St.-Cloud, =

5 по воскр., в 4 часа дня. S
Гшшшшшшпшшншш Вход свободный и бесплатный. ишшпшштвтшшпшТ

КАБАРЭ «LA CHAUVË-SOUfllS»
(ЛЕТУЧАЯ МЫШЬ)

29, rue Henri Monnier (Монмартр). TRU 45-19.

Цыганский оркестр, под управлением Доискова
Бооис ГОЛОВКО, IRENE RITA, OLIVIA FONTAINE, PAULE BORREL.

НАСТРОЕНИЕ. Открыто g 10 час. до утра. штшшш

Ресторан „М ЕДВЕДЬ"
2, RUE AUGUSTE BARTHOLDI. Métro Dupleix. Tél.: SEG. 68-80.

Ежевечерне — БОРИС ГОЛОВКО сосвоей гитарой. — Цены умеренные.
Ч Закрыто по четвергам. ВСЕ РУССКИЕ СПЕЦИАЛЬНОСТИ.

STAHDARD-UHIOII *

(Ancien Cabinet Serqe Barlet) Г

Диц. С. И. БЛАГОВЕЩЕНСКИЙ I
Все страховки во всех обществах.
щита всех несчастных случаев. Все
юридические и коммерческие дела.
36, rue Taitbout. Paris* (9). Métro:
chaussée d'Antin. Tél.: Prov. 35-36

f de ! I h. à 12 et de 17 h. a 18.30.

j L'firfôte-PAoïographe BORIS \
59, rue Saint-Antoine.

4 ^
Tél.: ARC 05-10.

5 Извещает своих друзей и клиентов,
? что после пяти лет вынужденного от-
к сутствия, он вновь открыл свою худо-
$ жественную студию. Работы БОРИСА
;j{ хорошо известны русской публике
5 своим безукоризненным вкусом и вы-

3 соким художественным исполнением.

Зарегистр. Русская Артель

Omnia Nettoyage
Натирка паркетов, мытье.

Быстрое и тщательное исполнение
10, rue Lancret (16). Aut. 95-01.

SeffiSHBigHBHasaBBBaïaSBStBgK
ПИШУЩИЕ а СЧЕТНЫЕ МАШИНЫ с рус-
сейм, и французским шрифтом. Покупка —

продажа -— ремонт — прокат. Механик
Борис Сагал. 24, rue d'Hauteville.

Paris (10). Tél.: Taitbout 50-88.

MATHEM. pour BACCALAUREAT
Опыты, преподаватель готовит быстро а

основательно к бакалореату.
Pajol. 40, rue Durantin (18). М-о: Blanche.

J^^VVVV^Л^VVW^^VVVVVWVSЛVV^^a,VVSЛЛ^VU%ЛЛЛ^VVVVWV^ЛFoЛЛЛЛЛЛ.■ ! 'м"V,«=f'»*Л/a».',^ЛЛЛ.

Ресторан „к нам

Духовная БИБЛИОТЕКА покупает богосду-
жебные и др. книги. Там же продаются ико-
ны, лампады, крестики нательные и клад-

бищенские. Ь, rue Petel. Paris (15).

Авто-транспорт
Перевозка мебели и товаров. Chîray,
I, square Marcel Toussaint (7-bis, rue

Dantziq). Tél.: VAU 6 i-73.

5, rue RoyerCollard. M-o: Luxembourq, Odéon. Tél.: DANton 80-49.

ЦЫГАНСКИЙ ОРКЕСТР Bee русские специальности.

? щ. р. УтутЕУХг-JК
ii CCASION8" Paris (2); 0ait8nP<sr$

Прием ва комиссию, покупка ? продажи случайных вешей m наилучших условиях. Магазин открыт от 10 до 12 час. и от 14 до 18 час-, кроме субботы.
воскресенья я понедельника.

ПРОДАЖА СОВЕТСКИХ ПЛАСТИНОК, ПОЛУЧЕННЫХ ИЗ МОСКВЫ.

ГРАМОФОН в хорошем состоянии КУПЛЮ
Писать: Karcher. 44, rue St.-Charles.

Paris (1_5ф

La Gérant! i. Kaeparoff.

Travail «.r.écuté par de» ouvriers oyndioué»

Imprirneri® S, P, L 4. Rue Seulnuer «■ PARIS 9

ИВАНК0 - КРЫЛАТК0
За последние годы в советской литературе

появилось новое имя — П. Бажов, автор
«Малахитовой шкатулки». Писатель сразу же

обратил на себя внимание критики ориги-
нальностью своего дарования и новизной
лексического материала. По происхождению
из рабочей уральской среды, П- Бажов внес

в русскую литературу все особенности сво-

его края — замечательный язык, особенные

нравы, особенную судьбу уральской про-
мышленности, с которой связана в течение

двух столетий судьба местного русского на-

селения.

Перечитывая вещи П. Бажова, думаешь, что
в советской земле народился новый Лесков.
В частности, много лесковского и в той не-

большой книжке («Сказы о немцах»), из ко-

торой заимствован предлагаемый читателям

рассказ. Он напоминает знаменитую «Бло-

ху», такое же состязание с иностранным
мастером и победа русака. Но самое ннте-

ресное у Бажова — его манера «сказа», его

уральский фольклор и какая то особенная
свежесть. Очень сильны у него и социаль-

ные мотивы.

В то же время у Бажова нет шовинизма-

Исстари русские люди не боялись учиться у

иноземцев, если было чему учиться. Один
из петровских приказов гласил: «А деловых

людей разного кунста мастеров надлежит

обнадеживать, принимать с решпектом и

привилегией, то памятую, что от таковых ве-

ликое прибавление и польза заводскому де-

лу проистекать могут»- Но главное, в на-

шем промышленном труде все-таки — рус-
екая сметка и талант-

А. Л.

Про наших златоустовских сдавна сплетка

пущена, будто они мастерству у немцев учи-

лись- Привезли , дескать, в завод столько то

немцев. От них здешние заводские и пере-

няли, как булатную сталь варить, как рисов-

ку и насечку делать, как позолоту наво-

дить. И в книжках будто так написано.

Только этот разговор в половинку уха

слушать надо, а в другую половинку то ло-

ви, что наши старики сказывают- Вот тогда

и поймешь, как дело было — кто у кого

учился.
Мне вот дедушко покойный про один слу-

чай сказывал. При крепостном еще положе-

нии было. Годов поди за сто. Немца в ту

пору жировало на наших хлебах довольно,
н в начальстве все немцы ходили. Только уж
пошел разговор, — зря, дескать, такую ораву

кормим- Ничему немцы наших научить не

могут, потому сами мало дело понимают.

Может и до высокого начальства такой раз-

говор дошел- Немцы и забеспокоились-

Привезли из своей земли какого то Вурму
или Мумру. Этот, дескать, покажет, как бу-
лат варить. Только ничего у Мумры не вы-

шло. Денег провалил уйму, а булату и пли-

точки не получил. Немецкому начальству

вовсе конфуз. Только вскорости опять слу-

шок по заводу пустили, едет из немецкой
земли самолучший мастер. Рисовку да позо-

лоту покажет,, про какие тут и слыхом не

слыхали. Заводские после Мумры-то к этой

немецкой хвастне безо внимания- Меж собой

одно судят:
— Язык без костей. Мели что хочешь, ко-

ли воля дана-
Только верно — приехал немец. Из себя

видный, а кличка ему Штоф- Наши, понятно,
позубоскальничали маленько-

— Штоф не чекушка. Двоем усилишь и то

песни запоешь. Выйдет, значит, дело у этого

Штофа.
Шутка шуткой, а на деле оказалось — по-

нимаюший мужик. Глаз хоть на выкате, а

верный, руке с инструментом полный хо-

зяин и на работу не ленив- Прямо сказать:

мастер- Одно не поглянулось: шибко здымо-

рыльничал и на все здешнее фуйкал- Что

ему ни покажут из заводской работы, у него

одно слово фуй, да фуй. Его за это и про-
звали Фуйко-
Работал этот Фуйко по украшению жало-

ваного оружия. Как один у него золотые

кони на саблях выходили, и позолота без
пятна. Ровно лежит, крепко. И рисовка чи-

стая. Все честь-честью выведено- Копытца
стаканчиками, ушки пенечками, чолку видно,

глазок — точечка на месте поставлена, а в

гриве да в хвосте хоть силышки считай.
Стоит золотой конек, а над ним золотая ко-

ронка- Тоже тонко вырисована- Все жички,

цепочки разобрать можно. Одно не поймешь
— к чему она тут над коньком пристроилась-
Отделает Фуйко саблю и похваляется:
— Это есть немецкий рапота.
Начальство ему поддувает:
— О, та. Такой тонкий рапота руски по-

нимайт не может-

Нашим мастерам, понятно, это в обиду-
Заподумывали кого бы к немцу поставить,

чтобы не хуже сделал. Говорят начальству —
так и так, надо к Штофу на выучку из здеш-

них кого-нибудь определить. Положение та-

кое есть, а начальство руками, машет,

свое твердит:

— Это есть ошень тонкий работа- Руски
понимайт не может-

Наши мастера на своем стоят, а сами ду-
мают — кого поставить. Всех хороших ри-
совщиков и позолотчиков, конечно, напере-
чет знали, да ведь не всякий подходит- Иной
уж в годах. Такого в подручные нельзя, ко-
ли он сам давно мастер. Надо кого помо-

ложе, чтобы вроде ученика пришелся.
Тут в цех и пришел дедушка Бушуев. Он

раньше по украшению же работал, да с

немцами разаркался и свое дело завел. По-
ставил, как у нас водится, в избе чугунную
боковушку кусинской работы и стал по за-

казу металл в синь да в серебро разделывать.
Ну и от позолоты не отказывался.

И был у этого дедушки Бушуева подходя-
щий паренек, не то племянник, не то внуче-
нок — Иванко, той же фамилии Бушуев-
Смышленый по рисовке. Давно его в завод

сманивали, да дедушко не отпускал-
— Не допущу, — кричит, —• чтобы Иван-

ко с немцами якшался. Руку испортят и глаз

замутят.
Поглядел дедушка Бушуев на Фуйкину

саблю, аж крякнул и похвалил:
— Чистая работа.
Потом, мало погодя, похвастался:
— А все-таки у моего Ванятки рука сме-

лее и глаз веселее.

Мастера за эти слова и схватились:
— Отпусти к нам на завод. Может он

всамделе немца обыграет-
Ну, старик ни в какую-
Все знали, — старик неподатливый. Са~

мостоятельного характеру. Правду сказать,
вовсе поперешный- А все-таки думка об
Иванке запала в головы. Как дедушко ушел,
мастера и переговариваются меж собой:
— Верно, попытать бы.
Другие опять отговаривают:
— Впусте время терять. Парень из рук

дедушки не вышел, а того ни крестом, ни

пестом с дороги не своротишь-
Кто опять придумывает:
— Может хитрость какую в этом деле

подвести.
А то им не в догадку, что старик из цеха

сумный пошел-
— Ну как — русский человек. Рази ему

охота ниже немца ходить. Никогда этого

не бывало.
Все-таки два дня крепился- Молчал. По-

том ровно его прорвало, заорал:
— Иванко, айда на завод.

Парень удивился:
— Зачем?
— А затем, — кричит, — что надобно

этого немецкого Фуйку обставить. Да так

обогнать, чтоб и спору не было.
Ванюшка, конечно, про этого вновь при-

езжего, слышал и то знал, что дедушко не

давно в цех ходил, только Иванко об этом

помалкивал, а старик расходился.
— Коли, — говорит, — немца работой

обгонишь, женись на Оксютке. Не препят-
ствую-
У парня видишь, на примете девушка

была, а старик никак не соглашался.
— Не могу допустить к себе в дом эку

босоту, бесприданницу.
Прошло так столько то времени, Фуйко и

говорит по начальству:
— Пора этот мальшик проба ставить, —•

а сам подмигивает. Вот-де смеху то будет-
Начальство сразу согласилось.
Иванко про этот немецкий сговор узнал-

Пришел домой, рассказывает дедушке:
— Собираются немцы мне завтра пробу

давать.
— Ну что ж, — отвечает, — постараться

надо.
— Это, — говорит Иванко, само собой, а

вот что ты мне посоветуешь?
— Одно, — отвечает, — посоветую: все-

гда помни, не должен русский мастер ниже

немецкого ходить-
Иванко вздохнул;
— Сам, поди ко то понимаю, да как этого

добиться.
Старик брови свел, да и говорит:
— Коли вздыхать, да вешать головы не

станешь, всего достигнешь.
На том и разговор кончился- Забрался ста-

рик спать на печь, а Иванко потихоньку
утянулся из дому. Ему, видишь, нетерпе-
лось поговорить при таком случае с Оксют-
кой.
Та выбежала, сперва, понятно, затрепыха-

лась.
— Как быть то, Иванушко?
Потом видит, — и без того парень при-

уныл. По другому заговорила:
— Неуж немца не осилишь?
Иванку неохота кисляком себя перед Ок-

сюткой показать, живее стал плечами поше-

веливать- Не беспокойся, дескать. А она знай
нашептывает:
— Ты уж постарайся, Ваня- Крылышки,

что ли приделай конику, чтоб он лучше
Фуйкина вышел.

Пошептали так то, разошлись.
На другой день поставили Иванка на про-

бу. Выдали булатную саблю, назначили

срок и велели рисовать коня и коронку,
где и как сумеет.
Ну, Иванко и принялся за работу. Дело

ему, по-настоящему сказать знакомое. Одно
беспокоит — надо в чистоте от немца не

отстать и выдумкой перешагнуть. На том

давно решил, — буду рисовать коня на пол-

ном бегу. Только как тогда с коронкой. Ду-
мал, думал и давай рисовать пару коней.
Коньков покрыл лентой, а на ней корону

вырисовал. Тоже все жички-веточки разбе-
решь, когда на весь мах гонит.

Поглядел Иванко, чует — ловко рисовка и

волновому булату пришлась. Живыми конь-

ки вышли и корона делу не мешает, — буд-
то несут ее кони.

Подумал еще Иванко. Вспомнил, что Ок-
сютка шептала и говорит:
— Э, была не была. Может так еще лучше.
Взял, да и приделал всем конькам кры-

лышки и видит точно: еще лучше к булат-
ному узору рисовка легла. Эту рисовку за-

крепил н по дедушкиному секрету вызоло-

тил.

К сроку изготовил. Отполировал стара-

тельно, все чатинки загладил, глядеть любо.

Объявил, — сдаю пробу. Ну, люди сходиться

стали.

Первым дедушко Бушуев приплелся. Дол-
го на саблю глядел. Рубал ей и по-казацки,
и по-башкирски. На крепость тоже пробовал,
а больше того на коньков золотых любовал-
ся, до слезы смотрел. Потом и говорит:
— Спасибо, Иванушко, утешил старика—

Полагался на тебя, а такой выдумки не чаял.

В чиковку к узору твоя рисовка подошла.
И то хорошо, что от эфесу ближе к рубаль-
ному месту коньков передвинул.
Наши мастера тоже хвалят. А немцы раз-

ве поймут такое. Как пришли, так шум под-
няли.
— Какой глюпость- Кто видель коня с

крыльем. Почему корона сбок лежаль." Это
есть поношений на коронованный особ-
Прямо сказать затакали парня, чуть не в

тюрьму его загоняют. Тут дедушко Бушуев
разгорячился.
— Псы вы, — кричит, — бессмысленные-

Взять вот эту саблю, да порубать вам оси-

■новые башки. Что вы в таком деле пони-

маете.

Старика, конечно, свои же вытолкали,
чтоб всамделе немцы до худого не довели.
А немецкое начальство Ванятку прогнало.
Визжит вдогонку:
— Такой глюпый мальчишка завод не

пускайте. Штраф платить будет. Штраф.
Иванко от этого визгу приуныл было, да

дедушко подбодрил:
— Не тужи Иванко, без немцев жили и

дальше проживем. И штраф им выбросим.
Пускай подавятся. Женись на своей Оксют-
ке. Сказал — не препятствую, — и не пре-
пятствую.
Иванко повеселел маленько да и обмол-

вился:
— Это она надоумила крылышки то к

конькам приделать.
Дедушка удивился.

— Неуж такая смышленая девка?
Потом помолчал малость, да и закричал

на всю улицу:

— Лошадь продам, а~свадьбу вашу справ-
лю, чтоб весь завод знал. А насчет крыла-
тых коньков не беспокойся. Не все немцы
верховодить у нас в заводе будут. Найдут-
ся люди с понятием. Найдутся. Еще гляди,
награду тебе дадут. Помяни мое слово.

Люди, конечно, посмеиваются над стари-
ком, а по его слову и вышло.

Вскорости, после иванковой свадьбы, к нам
в завод царский поезд приехал. Тройках,
поди, на двадцати. С этим поездом один ка-

зацкий генерал случился- Еще из Кутузов-
ских. Немало он супостата покрошил и не-

мецкие, сказывают, города брал-
Этот генерал ехал в сибирскую сторону

по своим делам, да царский поезд его на-

гнал. Ну, человек заслуженный. Царь и

взял его для почету в свою свиту. Только
глядит, — у старика заслуг то на груди не-

богато.
У ближних царских холуев, которые пла-

ток поднимают, да кресло подставляют, —

куда больше. Вот царь и придумал награ-
дить этого генерала жалованной саблей.
На другой день, как приехали в Злато-

уст, пошли все в украшенный цех. Царь и

говорит генералу:
— Жалую тебя саблей с золотым укра-

шением. Выбирай самолучшую.
Немцы, понятно, спозаранку всю фуйки-

ну работу на самых видных местах разложи-
ли, а один наш мастер возьми и подсунь в

то число иванковых коньков. Генерал, как

углядел эту саблю, сразу ее ухватил. Долго
на коньков любовался, заточку смотрел, по-
лировку, все винтики опробовал и гово-

рит:
— Много я на своем веку украшенного

оружия видел, а такой рисовки не случа-
лось- Видать мастер с полетом, крылатый
человек. Хочу его поглядеть.
Ну, немцам делать нечего. Пришлось за

Иванком послать. Пришел тот, а генерал
его благодарит. Выгреб сколько было денег
в кармане и говорит:
— Извини, друг, больше не осталось: по-

издержался в дороге. Давай-ка я тебя поце-

лую за твое мастерство. В самую точку по-

пал. Твоя рисовка к доброму казацкому
удару ведет.

Тут генерал так саблей жикнул, царской
свите холодно стало, а немцев пот прошиб-
Не знаю, — правда ли, будто немец при
страхе первым делом кругом отсыреет. По-
тому, видишь, — пивом наливается. Наши
старики так сказывали, а им случалось по

зауголкам немца бивать.
С той поры Ивана Бушуева и стали по за-

воду Крылатком звать. Через год ли, боль-

ше, за эту саблю награду выслали, только

немецкое начальство, понятно, ту награду
зажилило. П. Божов.


